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1 INTRODUCTION

The aim of this bachelor thesis is to translate a selected English text from the field of

sociology with a commentary and glossary.

The topic of this thesis was selected, due to the author's interest in social sciences,

especially in sociology and psychology.

This thesis contains two main parts, the theoretical part and the practical part,

including the translation and the analysis.

The theoretical part is based on a brief overview of theory of translation, translation
methods, role of a translator, functional styles in English and a concise explanation of
the term glossary. This initial part is based on books by Dagmar Knittlova, Jifi Levy and

Peter Newmark.

The practical part consists of the translation of the English text with the commentary
and glossary. The practical part forms a major part of this thesis. As the source text
was selected the fourth chapter "Exclusion is necessary, excluding people from society"
from the book Injustice, why social inequality persits by Daniel Dorling. This book deals
with sociological problems such as social exclusion and poverty. The aim of the
practical part is to create a quality translation, which has a logical structure. The
commentary is divided into macro approach, which analyses the source text and micro
approach, which describes the grammatical and lexical level. The commentary is
followed by a glossary. The glossary consists of English expressions occurring in the
text. This part of the thesis should help with comprehension; it includes English terms

with their Czech equivalents.
The conclusion, the final part of this thesis, summarizes the whole work.

The endnotes, abstract, resumé and appendix are also included. The appendix contains

the source text.



2 THEORETICAL PART

2.1 Translation

The origin of the word "translation" derives from a Latin term meaning "to bring or
carry across". [1] Translation is a contact of two languages, it is a fact of bilingualism".
[2] Translation has a very long and rich history and especially nowadays is very
important.

Three types of translation

According to Roman Jakobson, we can distinguish three types of translation:

1) Intralingual translation - translation within the same language

2) Inter-semiotic translation - translation of the verbal sign by non-verbal signs

3) Interlingual translation - translation from one language to another language [3]

2.2 Translation methods

Translators can use different methods and procedures during the translation. The
following translation methods are based on the basis of books K teorii i praxi pfekladu

by Dagmar Knittlova [4] and Textbook Of Translation by Peter Newmark. [5]

1) Transcription and transliteration

Transcription is the spoken language in written form. Rewriting of a word from one
system into another system. It is also important to take into consideration the

transliteration. Transliteration is rewriting by means of different alphabet. It is

characteristic of transcript of Chinese names.

e Example of transliteration:

Mao-tse-tung -> /mawdzung/ -> /mawtsetung/

2) Calque

Calque = Word-for-word translation



e Example:
potflower = hrnkova kvétina

skyscraper = mrakodrap
3) Substitution

Replacement of language unit with another language unit, which is equivalent (for

example noun with personal pronoun).

e Example:
You always put the blame on each other. = Vidycky svalujete vinu jeden na

druhého. [6]
4) Transposition
Necessary changes in the grammar because of a different language system.

e Example:

no smoking = zakaz koureni
5) Modulation

It stands for the semantic change of viewpoint or perspective.

e Example:
elbow of the pipe = koleno potrubi
6) Equivalency

The term equivalence refers to using of equivalent expressions. It belongs to the

semantic level, not to the lexical level.

e Example:

my sweet girl = dévenka

Peter Newmark distinguish several types of equivalency, as for example cultural

equivalent, descriptive equivalent or functional equivalent. [7]



7) Adaptation

Adaptation is used in situations where no equivalent expression exists in the target

language. It is usually used for the translation of proverbs, idioms or puns.

e Example:
Dogs don't eat dogs. = Vrana vrané oci nevyklove.

What goes around comes around. = Jak se do lesa vola, tak se z lesa ozyva. [8]

2.3 Role of a translator

The aim of the translator's work is to produce a comprehensible translation. The
translator should maintain, capture and present the original work as precisely as

possible. [9]

"There is no such thing as a perfect, ideal or 'correct' translation. A translator is always
trying to extend his knowledge and improve his means of expression; he is always

pursuing facts and words." [10]

The translator needs to have a very good linguistic imagination and resourcefulness to
have a great deal of expressive means and to be able to choose the best variation for

translating. [11]

The translator should know the purpose of his translation. Only then can he fulfil his

task responsibly. [12]

The translator should know three main attributes of translation [13]
1) The language he/she translates from
2) The language he/she translates into

3) The content of the source text (historical and local facts)



Three phases of the translator's work

1) Understanding of the source text

The first phase is to understand the source text, which means philological

understanding. The translator should be primarily a good reader. [14]

2) Interpretation of the source text

The second phase of translation is interpretation. Very often, the mother tongue is not
capable of a broad or ambiguous expression as it is in the original text, so the
translator has to specify the meaning and decide for the most appropriate expression.

[15]

3) Restyling of the source text

The translator needs a stylistic talent, because he has to restyle the original in an

artistic way. [16]
2.4 Functional styles

"According to I. R. Galperin, functional style is a system of interrelated language means
which serves a definite aim in communication. Each style can be recognized by one or

more leading features which are especially conspicuous". [17]
In the English language there are distinguished 5 main functional styles:

1) Administrative style

Typical features of this style are factuality, explicitness, lucidity and brevity. Lexical and

stylistic levels are poor and the language is monotonous. [18]

2) Journalistic style

In English the journalistic style can be considered as an individual functional style
because of specific features. Its function is to inform reader without commentary. This
style has specific vocabulary features as for example economic and political terms,
neologisms and abbreviations. The important features are well-organized text,

objectivity, conciseness, brevity and knowledge of context and situation. [19]



3) Style of science and technology

Style of science and technology is divided into two parts: scientific style and popular

scientific style.

a) Scientific style - The main function of this style is exact and transmission
of ideas from disparate fields. Scientific style is based on
specific vocabulary, which includes a large number of

technical terms and international words.

b) Popular scientific style - This style is recognizable due to richer structure of the
text. There are shorter sentences, technical terms are
explained, terminology is not so specialized. This style

should be understandable for all people. [20]

4) Publicistic style

Publicistic style is used in newspapers and magazines, but also on television and radio.
The main purpose of this style is to inform and persuade the reader. Vocabulary of this

style is very rich and full of metaphor, puns or neologisms. [21]

5) Style of art

This style is also known as "The-Belles-Lettres-Style" and has three main substyles: the
language of poetry, language of fiction and language of the drama. The main function

of this style is to inform the reader and to impress the reader aesthetically. [22]
2.5 Glossary

According to Webster's New World Dictionary, [23] a glossary is defined as: "A list of
difficult, technical, or foreign terms with definitions or translations, as for some
particular author, field of knowledge, etc., often included in alphabetical listing at the
end of a textbook." The glossary in this thesis should make the translation more

comprehensible for the readers.



3 THE TRANSLATION OF THE ENGLISH TEXT

»Vylouceni je nezbytné“: vylouceni lidi ze spole¢nosti

Stejné jako byla povalecna premira zdrojli v bohatych statech plivodné sméfovana na
cile, jakymi bylo napf. odstranéni nevzdélanosti, avsak asem se zacala vice zamérovat
na vydaje na vzdélani podporujici elitafstvi, tak i staré socialni zlo bidy, chudoby a
nedostatku bylo v fadé povalecnych zemi zprvu pfimym cilem vydaja. Dalsi prostiedky
pro dodatecné osobni vydaje a davky socialniho zabezpeceni byly zpocatku zaméreny
na odstranéni chudoby, ale pak, kdyZ to vypadalo, Ze bude nejhorsi chudoba
odstranéna, se finance, redistribuce a pozornost statu presunuly jinym smérem, a to
zplUsobem, ktery podporoval rostouci socidlni vylouceni. Vyhoda sniZeni danovych
sazeb pro bohaté zpUsobila vykyvy vinflaci, které se nejvice podepsaly na téch
nejchudsich. Pfijem bohatych se odklonil od Grovné primérné vydélec¢né Cinnych osob,
lidi, ktefi pocitovali, Ze jejich pfijmy rostou rychleji nez tém, ktefi jsou na socidlnich
davkach. Prvotni stlaceni (sniZeni ziskového rozpéti) prerozdéleni zisku, které pfislo se
zavedenim socidlniho zabezpeceni v mnoha bohatych zemich, a danéni, které bylo
potfeba pro jeho financovani, bylo nejrychleji odstranéno v téch zemich, které se
vydaly cestou nejvétsi nerovnosti. Vysoké vydaje na socidlni zabezpeceni nebyly tak
zasadni pro vysokou uroven socidlniho zaclenéni, avsak nizkd uroven nerovnosti v
prijmech byla. Diky tomu by se v natolik odliSnych zemich jako je Japonsko a Nizozemi
jen malo lidi oznacilo za chudé a odkazané na pujcky k zakladnimu vyziti, zatimco v
Britanii a ve Spojenych statech relativni mira chudoby za posledni desetileti vyrazné

vzrostla diky tomu, Ze vzrostla nerovnost.

Chudoba, ktera je vétSinou nasledkem nerovnosti, se objevuje ve formé nového druhu
vylouceni: vylouceni ze zivota, porozuméni a zajmu druhych. Ta vSak nyni neni
zaloZzena na tom, Ze lidé musi zZit v nejhlubsi chudobé, ale na socidlnich normach, které
nejbohatsim, zbyly dalSim nejbohatsim a tak dale. Eliminace té nejhorsi ¢asti chudoby
na pocatku 20. stoleti je spojena s pribéhy lidi z vyssich vrstev, kteri véfrili, Ze ti, kteri
byli chudi, byli podfadni, sniZili silu argument( skupin, kterym se dfive podafilo snizit

nerovnosti zdroji mezi rodinami a tfidami v mnoha bohatych spolec¢nostech. Pomalu



zaCina byt zfejmé, Ze rostouci financni nerovnost vede k vysokému a pomalu se
zvySujicimu poctu lidi, ktefi jsou vylouceni ze spole¢enskych norem a vytvareji stale se
rozSifujici a odliSnou spolecenskou tfidu trpici novym druhem chudoby: jsou to tzv.

novi chudi, zadluZeni, vylouceni.

Novi chudi (dle rlznych zplsobl pocitdni) nyni tvofi jednu Sestinu domdacnosti v
zemich jako napt. Britdnie. Jedna se vSak o velmi odliSné domdcnosti od téch, které
prozily bezprostfedni povale¢nou chudobu. To, co méli chudi lidé vétSinou spolec¢ného
ke konci 20. stoleti byly dluhy, se kterymi se nedokazali jednoduse vyporadat, kterym
se nedokdzali vyhnout a dluhy, kterym bylo témér nemoziné uniknout. Jen maly
stupinek nad chudymi ve statusové hierarchie, Zilo ¢im dal méné lidi primérny
,hormalni“ Zivot. Zvysil se také pocet lidi, ktefi maly majetek méli. O Uroven vyse nad
mirné zamoznymi se témér nezvysoval pocet téch, ktefi byli natolik bohati, Ze si mohli
dovolit nepodléhat socidlnim normam, av$ak jejich bohatstvi rostlo vyrazné. Toto

bohatstvi se ve finale zakladalo na praktikach jako nepfimé pljc¢ovani penéz chudym s

takovymi Urokovymi sazbami, které mnoho chudych nemohlo nikdy pIné splatit.
4.1 ZadluZeni: ti nejvice poskozeni vyloucenim, tedy Sestina populace

Existuje mnoho zplsobU jak v bohaté spolecnosti definovat osobu nebo domacnost
jako chudou. VSechny smysluplné zplsoby se vztahuji k socidlnim normam a
ocekavanim, avSak ocekdvani ohledné toho, co je rozumné vlastnit se pfi rostouci
nerovnosti diverzifikovala, definice chudoby se ¢asem stavaly stale vice spornymi. Ve
Spojenych statech, tj. v nejnerovnéjsi z velkych bohatych zemi, je velmi obtizné
oznacovat lidi za chudé, protoZe se mnoho lidi naudilo definovat jako ,chudé” ty, ktefi
se intenzivné nesnazi chudymi nebyt. Rostouci vyssi vrstvy podobné zvysily podporu
argument( obvinujicich chudé za jejich chudobu na zdkladé jejich zjevnych nedostatkd,
¢imZ narlstala podpora pro zménu definice chudych na ,skupinu lidi, kterd je

neschopna nebo neochotna se dostatecné snazit”.

Nazor, ze v nékterych bohatych zemich Zije nejméné Sestina populace v chudobég,
vyplynul z argumentu zjiSténych béhem terénnich srovnani napfi¢ rlznymi zemémi.
Tato tvrzeni naznacduji, Ze dobrym zptsobem jak definovat osoby jako chudé, je fici, Zze

jsou chudi, pokud se jako chudi jevi alespon ve dvou ze tfi méfitek. Tato tfi méritka



jsou: zaprvé — vnimaji se dani lidé (subjektivné) jako chudi? Zadruhé — postradaji to, co
je potrebné (nezbytnosti) k tomu, aby mohli byt vélenéni do spolecnosti, jak je to
obecné chapdano lidmi v jejich zemi? Zatreti — jsou chudi z hlediska pfijmu (maji nizky
pfijem), jak je to obecné chapdno? V soucasné dobé je chudoba definovand vyhradné
skrze nizké pfijmy — v Evropé je to v relativnim smyslu a ve Spojenych statech v
absolutnim. Domacnost mlzZe mit nizky pfijem, ale jinak nemusi byt chudd, jako
napriklad v pripadé dlichodcl, ktefi nahromadili uspory, jez mohou c¢erpat. Podobné
mlze mit domacnost pfijem presahujici prah chudoby, ale zaroven nebyt schopna
dovolit si zaplatit za véci, které jsou u mnoha lidi shledavany za zasadni, jako je tfeba
kazdorocni dovolend pro né a jejich déti, vdanocni darky nebo narozeninova oslava,
takovy druh dark( a oslav, ktery jim neudéld ostudu. Rodina, kterd si nem(zZe takové
véci dovolit, bude pravdépodobné chuda z hlediska vydaji (nebo potieb) a velmi
pravdépodobné se subjektivné jako chuda citi, dokonce i kdyZz je nad oficidlni

pfijmovou hranici chudoby.

V Britanii pfipada okolo 5,6% domacnosti do vSech tfech méfitek chudoby (subjektivné
z hlediska vydaja a pfijm) a zhruba 16,3% pripada do vSech tfech nebo kterykoli dvou
(viz obr. 6). Mélo by byt jasné, Ze jakdkoli domdcnost, osoba ¢i rodina, ktera je chuda
alespon podle dvou téchto méritek, bude pravdépodobné vyznamnym zplsobem
vylouéena ze socidlnich norem. Od této doby je jedna Sestina citovana jako bezpecna
spodni hranice pfi otdzce, kolik lidi je opravdu chudych. Obr. 6 ukazuje, jak se v Britanii

na prelomu stoleti na tuto Sestinu pfislo.

V jinych, podobné nerovnych bohatych zemich bude tento pomér vyssi nebo nizsi a
bude tvoren rdznymi kombinacemi vSech danych skupin, nebude vsak odlisny. Rok co
rok se to ve vSech zemich méni a lisi se to u rGznych skupin obyvatel. Diky darnovym
kreditim v ranych letech 21. stoleti se v Britanii objevil mirny pokles u rodin s détmi.
Na druhou stranu se pak znacné zvysSil u vSech dalSich skupin, jelikoz doslo k
ekonomické krizi diky pravidlim vedoucim ke zvySovani odlisSnosti, které byly pocitény

vvvvvv

a v tom, co dostanou (nizsi skutecny pfijem).



Nezbytnosti, obavy a konflikt

V Britanii na pocatku 21. stoleti byl témér stejny pocet domdcnosti chudych proto, Ze
postradaly nezbytnosti potfebné k socidlnimu zaclenéni a jejich ¢lenové se za chudé
povazovali (5,5%), jako domacnosti chudych proto, Ze spadaly do vSech tfi kategorii
chudoby (5,6%). Kdyz byla spolecnost zkoumdna z hlediska toho, které véci jsou
nezbytnymi potifebami a které luxusem, dvéma zasadnimi klicovymi vydaji, kterych se
soucasnd hranice chudoby dotykala, byla jednak schopnost vytvaret kazdy mésic malé
Uspory (v pripadé Britanie 10 liber) a jednak schopnost dopfrat si kazdoro¢ni dovolenou
mimo domov. To jsou dvé polozky, o kterych si vétSina lidi v Britanii mysli, Ze by si je

méli vSichni pfinejmensim dovolit, avSak nejvétsi ¢ast si je dovolit nemuze.

Nespravedlnost socidlniho vylouceni spocivala ve 21. stoleti v dluzich namisto
nezaméstnanosti, bidy a stafi, které byly klicovymi hnacimi motory chudoby v dobé,
kdy se dnesni dlichodci narodili. Nyni jsou to dluhy, které brani vétsiné chudych lidi
dovolit si nezbytnosti — nemuUZete si kazdy mésic spofit penize, pokud musite splacet
dluhy, pricemz dovolené jsou cenové dostupné témér komukoli kromé téch, ktefi maiji
pfilis nezajisténych dluhl. Vzhledem k tomu, Ze dluh ¢asem nar(ista, hranice mezi
nizkym pfijmem a nizkymi vydaji za nezbytné potreby mirné sldbne, pficemz doslo k
castecnému prekryti, jak je uvedeno v obr. 6 znazornujicim hranici mezi témito dvéma
méritky chudoby. Je tomu tak, protoZe nizky pfijem zpocatku nebrani koupi

nezbytnych véci.

V zemich, kde je nerovnost vyssi, dluhy vznikaji, aby se jejich placenim zaplatily
dovolené a aby dovolily nové chudym, ktefi ztratili praci, rozvedli se, zemfrel jim
druh/druzka byt (alespori na malou chvili) méné chudi z hlediska vydaja. Vliv zvysené
potfeby spoléhat se na zadluzeni a zachovavat si zdani statusu se do roku 2006
objevoval vyhradné u britskych obc¢and, ¢imz se Britanie stala jednou z nejnerovnéjsich
zemi v zdpadni Evropé. Nezanedbatelny podil tohoto dluhu byl pouZit pro financovani
dovolené. Lidé si brali dovolenou castéji nez kdy predtim, protoze to v Britdnii
znamenalo byt socidlné akceptovan. V minulosti totéz predstavovalo vzit si oblek do
kostela, nedlouho poté dovolit si pofidit automobil, pokud jste méli déti. Ve Spojenych

statech slouzi jako takovyto vyznamny ukazatel toho, Ze se vam dafi, koupé druhého
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vozu pro Ctyi- nebo vice ¢lennou rodinu. Nejde o samotny pfedmét jako takovy, ale o
to, co znadi a co umoznuje. Ve Spojenych statech stavély predmésti bez chodnikd, v
Britanii byla zkonstruovana myslenka, zZe kdo tvrdé pracuje, bude odménén dovolenou.
KdyZ si Tony Blair bral dovolenou, bylo o tom vSude na verejnosti slySet. Navic v roce
1963, v dobé, kdy si vétSina lidi nemohla kazdoroéni dovolenou dovolit, ani si na ni

pajcit, Sir Cliff Richard vydélal miliony diky svym pisnim o dovolené.

V soucasnosti na dovolené nejvice zdlezi v bohatych zemich, protoze se pomoci tohoto
ukazatele oddéluji ti, ktefi si sotva vystaci od téch, kterym se dafi, dafi se jim dobre
nebo velmi dobre. ,Kde jsi byl na dovolené?” je nyni otazkou velmi intimni, pokud ji
pokladate druhému clovéku. Odpovédi rozdéluji rodice vyzvedavajici své déti ze Skoly
do skupinek; kolegy v praci do odlisSnych taborl; didchodce podle jejich pracovni
minulosti, nebot je to pravé tato minulost, ktera urcuje jaky budou mit dlichod a tudiz i

dovolenou.

Dny odpocinku, statni svatky, oslavy a tabu ohledné prace v urcitych obdobich, to vse
se stalo podstatnou soucdsti lidské kultury, aby bylo zabezpecleno, Ze budeme
odpocivat. Odpocinek je zasadni, ale dnesni dovolené nejsou casto uspokojujici.
Rodinné dovolené maji nejmensi vliv na zkoumané subjektivni Stésti ve srovnani s
¢imkoli jinym, co se stava v lidskych Zivotech vyznamnym. Asi tomu bylo vidycky tak,
ale je tézké uvérit, Ze ti, ktefi jako prvni ziskali pravo na kazdoroc¢ni dovolenou si toto

volno obvykle moc neuzili.

V dobé, kdy je dovolena béing, si ji lidé vétSinou berou proto, Ze si ji berou ostatni.
Ocekdva se to, v dlsledku cehoz je dovolend v bohatych zemich az pozoruhodné
podobnd v kazdé jednotlivé zemi v porovnani s ostatnimi zemémi. VétsSina lidi v
Japonsku si bere volno pouze par dni v roce, ale pracovni tyden a pracovni doba neni
nadmérné dlouha. Proti tomu se dvoutydenni letni dovolend a jednotydenni zimni
dovolend staly v nékterych &astech Evropy béZznym standardem. V porovnani s tim je
ve Spojenych statech béznd pouze minimalni dovolena a placend dovolend je stale
vzacnosti. Kazdy potrebuje odpocinek, ale zda to bude formou kaZzdoroc¢ni dovolené,
zalezi na tom, kdy a kde se nachazite. Po¢atkem tohoto stoleti se dovolena stala

ukazatelem socialniho zaclenéni v bohatych evropskych spolecnostech. Prestoze to
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predtim byla okrajovd polozka ve virtudlnich nakupnich koSicich, byla to komodita,
kterou jste si mohli doprat pokud jste méli rezervni penize, ale kterou jste si mohli

odreknout, kdyzZ jste prochdzeli tézkymi Casy.

Zajisténi socialniho postaveni

V kazdé spolecnosti, dokonce i v té s nepatrnym prebytkem, vidy existuje margindlni
komodita. Na zakladé sledovani historie chovani se k margindlnim komoditam bylo
zjiSténo, Ze nepsand pravidla spolecnosti byla zpocatku rozdélend. Nezbytna potreba
mit ndbytek, televize, automobily a dovolené pfisla dlouho poté, co bylo rozpoznano,
Ze pracujici potrebuji kvalitni kalhoty a obuv (zjiSténo v roce 1759), Ze k tomu, aby si
vazili sami sebe, nemohou zit v ,chatréich” (zpozorovano roku 1847), a Ze neni
bezdlvodné Zadat o to, abychom si mohli dovolit postovni zndmku (pfinejmensim do
roku 1901). Jemné tkané vinéné kosile, cihlové fadové domy a poStovni znamky, to vse
se stalo nezbytnym za méné neZ jednu Zivotni etapu. Tésné po masové produkci
tkalcovskych stav(, velkoobjemové vyrobé cihel a zavedeni posty Penny Post v Britanii,
v ostatnich zemich se pak jednalo o ekvivalenty téhoz. BEhem pouhé dalsi generace
mechanizace tkalcovskych stavll, automatizace vyroby cihel a (¢4stecné) tridéni posty
ucinilo z kosil, cihlovych doml a postovnich znamek soucast Zivota, kterou si mohl
doprat kazdy. Jiz se nejednalo o okrajové polozky bez kterych se chudi museli obejit.

Pomalu se zformuloval novy vzorec.

Ke konci druhé svétové valky bylo pro vzdélavajici se (predevsim muzskou) spole¢nost
ziejmé, Ze... ,dosud nevyfeSenym zjiSténim nedavného historického a
antropologického vyzkumu je, Ze ekonomika muzl je zpravidla vnofena do jejich
socidlnich vztahl. MuZ nejedna tak, aby chranil sv(j individudlni zajem o drZeni
hmotného majetku; jednd tak, aby si zajistil socidlni postaveni, socidlni naroky a
socialni aktiva“. Co vSak nebylo v roce 1944 vlibec jasné, bylo to, jakym jinym
zpusobem by méli muzi (a poté Zeny) jednat, aby byly Iépe naplnény jejich individualni
potieby a zajmy k udrzZeni jejich socidlniho postaveni. U muza bylo socidlni postaveni
do znacné miry zajisténo dostatecnym vydélkem zabezpecujicim jeho rodinu. To je
dost na to, aby si mohli vzit hezkou kosili, a dost na to, aby se citili, Ze neziji s rodinou v

chatrdi. Prilezitostné mohl muz utratit penize navic za malickosti jako napriklad za
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znamku na dopis pro svou milenku, a mnohem ¢&astéji pak za pivo. Nejchudsi muzi a
Zeny se upijeli k smrti ginem. Nicméné od 60. let 20. stoleti se tyto doby zacaly ve

vzpominkdach ztracet, jelikoz masova spotieba nasledovala masovou vyrobu.

Masova spotieba se Casto sklada z toho, co se jevi jako nepotfebnd drobnost, z vice
obleceni nez lidé vlbec potrebuji — uz neni tfeba mit jen jednu kvalitni vinénou kosili.
Nebo potiebujeme vice bot, nez je moiné snadno uskladnit — uz nemame jen jeden
kvalitni par. Dale potfebujeme domy s vice pokoji nez je mozné snadno udrzet v istoté
a namisto zminénych postovnich zndmek se objevil spam. Tyto nepotfebné malickosti,
nicotnosti a bezradnost se tak jevi pouze tém, ktefi nejsou nadmeérnymi nakupcimi
nebo nadmérnymi spotrebiteli. Od obchodovani s lasturami v pradavnych polynéskych
spolec¢nostech k oblejsim autim v 50. letech 20. stoleti ve Spojenych statech jsme jiz
dlouho nakupovali pfedevsim s myslenkou na socidlni postaveni, kterou mame v hlavé

jako prvni.

Nepotiebné malickosti mély vidy obrovsky socidlni vyznam a ani mechanizace ho
nesnizila. Masové vyrabéné nepotiebné drobnosti namisto lastur, jako napftiklad
Sperky, sériova vyroba aut a jejich pofizovani, opotfebeni a fizeni brzy prestaly
symbolizovat vysoké postaveni, které vyplyvalo z jejich vzacnosti. Masové vyrabéné
zbozi se rychle stalo nutnostmi a bylo jednoduse pokladano za samozirejmé. Byt v 50.
letech v Evropé bez auta bylo normalni, o 50 let pozdéji to byl ukazatel chudoby. V 50.
letech si vétsina Evropanl nebrala dovolenou; o padesat let pozdéji se neuskutecnéni

dovolené stalo ukazatelem chudoby (a dovolena mze byt nyni drazsi nez ojeté auto).

Vétsina narlstu dluhd, k niz doslo od 50. let 20. stoleti, postihla zaméstnané lidi. Tyto
dluhy nezajisténé majetkem (hypotéky) nejvice narGstaly u lidi s nizkymi pfijmy.
Samotna prace jiz netvofi dostateéné postaveni a uznani, tedy ne pokud je Spatné
placena. Lidé pracujici za ubohé mzdy (v Evropé 3/5 narodnich primérnych platd)
inklinuji k tomu byt ¢astéji zaméstnani v soukromém sektoru nez v sektoru neziskovém
a zfidkakdy v sektoru statnim. Soukromy sektor plati lépe (v aritmetickém, nikoli
medidnovém prdméru), protoze ti, kdo jsou odpovédni sami za sebe s malou
odpovédnosti vici ostatnim, maji tendenci se velmi dobfe ohodnotit. Timto posiluji

myslenku, Ze ¢im uzndvanéjsi osoba jste, tim vice penéz byste méli mit. Statni sektor
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plati svym manaZerim méné, protoze je zde vési mnoizstvi sebekontroly, zatimco
odpovédnost je vyssi. Pfi absenci odpovédnosti jsou lidé ve statnim sektoru zrovna tak
schopni délat prestupky, jako tomu bylo napfiklad u ¢lenl britského parlamentu, kdyz
bylo mnoho jejich ¢lent odhaleno béhem vydajového skandalu v roce 2008/09. Co si za
tyto utraty koupili, ilustruje to, co zacali povazovat za pfijatelnou koupi v dobé vysoké
a vzrlstajici nerovnosti. Neziskovy sektor je smeésici téchto dvou extrému. Blh i
zastupci charity mohou byt teoreticky vSudypfitomni, ale ve skutecnosti on/ona/oni
necerpaji ze statnich penéz. Ve vSech sektorech, pokud se ocitnete na dné pyramidy a
takovd pyramida se zuZuje smérem nahoru (vypadd spiSe jako pastindk nezZ jako
stfedovékd hrobka), pak ocenit své vlastni ja, kdyZz ostatni jsou tak materialisticti,
vyZaduje budto obrovskou a neobvyklou houZevnatost nebo pujceni si trochy penéz
navic. Pljcite si na koupi véci, které ostatni vnimaji tak, Ze je mate mit, protoze ,vy za

to stojite”, a chcete véfrit, Ze nejste horsi nez oni.
Ponizi a empatie

Pokud vam byla vStépovano presvédceni, Zze hodnotna osoba je dobfe placend osoba,
pak je obzvlasté dllezité nashromazdit dluh, pokud se vas pfijem snizuje. Jednak je to
dllezité pro zachovani vasi hrdosti a jednak abyste predesli tomu, co dokonce i skalni
ekonomové jiz od dob Adama Smithe identifikovali jako poniZujici vliv socidlniho
Upadku. Lidé utraceji a dostdvaji se do dluht, aby si udrzeli své socialni postaveni.
Nedéje se tomu tak na zakladé zavisti vici bohatym, ale nutnosti zachovat si sebeuctu.
Socidlni ponizeni ma fyzicky vliv na lidsky organismus. Je to pocit podobajici se
nevolnosti Zaludku, kdyZ se ztrapnite na verejnosti. Lidé jsou formovani vychovou a je
témér jasné, Ze se vyvinuli pro to, aby zapadli do spoleénosti, aby byli spole¢enskymi
jedinci, citili bolest, obavy a Uzkost, které jim brani jednat takovym zplsobem, ktery by
uvédomili, Ze nejde pouze o nasi vlastni socialni bolest, kterou citime. Diky tomu, Ze
mame tzv. ,zrcadlové neurony” citime fyzicky bolest druhych. Je to zplsobené tim, ze

je empaticka ¢ast naseho mozku ,, automaticka a vrozena.”

Nyni zname nékteré fyzické dlvody, pro¢ vétsina z nas ihned reaguje na bolest, socialni

potupu a také fyzickou bolest jinych. Kdyz vidite nékoho, kdo se uhodi do hlavy,
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Skubnete sebou. Vidite-li nékoho, Ze se stydi, fyzicky jeho stud citite. Pokud je socidlni
postaveni spojeno s finanénim ohodnocenim, pak je nutné za ucelem jeho zachovani
stdle vice a vice utracet. Alternativni pohled, tj., Ze ¢lovék nevidi finanéni odménu jako
odraz socidlniho postaveni, se povaZuje za soucasné kacifstvi. Je mozné byt kacifem,
nehrat tuto hru, nekonzumovat tolik, nezajimat se tak moc o materialni véci, ale neni
to snadné. Pokud by to bylo snadné byt kacifem, bylo by zde takovych kacif mnohem
vic. Tvofili by nové naboZenstvi a my uz bychom je za kacife nepovazovali. Abyste
odmitli sou¢asny materialismus, museli byste dat ostatnim (v€etné déti) darky pouze v
takovém mnoistvi, v jakém vasi prarodi¢e dostdvali obleceni. Tedy v mnozstvi, které
odpovidalo tomu, Ze dva mohli sdilet jeden Satnik. Nejste kacifi, pokud jen aktualné
konzumujete trochu méné neZ ostatni kolem vds a o néco vice recyklujete.
ZadluZzujeme se tolik c¢astecné proto, Ze spotiebovdvdme mnohem vice nez nasi

prarodice.

Variantou, jak se nezadluzit, je pro nékteré nebrat si dovolenou. V roce 2001 doslo k
vyvrcholeni celosvétového ekonomického ristu. V Londyné, v jednom z nejbohatsich
mést na svété, nebylo jedno z péti déti na kazdoro¢ni dovolené, protoze si to jeho
rodice nemohli dovolit. Velmi malo rodica takovych déti si pro své dité vybere moznost
dovolenou v dany rok nemit, protoze by vnimali zjezd s cestovni kancelati jako podfuk
nebo pronajem karavanu na tyden jako zbyteény luxus. U déti, o které v Londyné
pecoval pouze jeden z rodicQ, stejny prlzkum rekreacnich norem ukazal, Ze vétsina si
nedoprala kazdoro¢ni dovolenou a Ze 44 % takovych rodin s jednim rodi¢em si nemohli
dovolit jiné véci, které se béiné povazuji za zdaklad, jako je napfiklad pojisténi
domacnosti. Pokud je v dnesSni dobé dovolend povaZovdna za zaklad, pojisténi
domadcnosti uz bude tézko nécim extravagantnim. Celostatné je jen 8% domacnosti
nepojisténych. Pojisténi umoznuje nahradit hmotny majetek, ktery za Zivot
nahromadime. Véci, bez nichZz byste fyzicky vétSinou mohli Zit, ale uz by to neslo
socialné. Jsou to pravé rodiny nejchudsich déti, které pravdépodobné zaziji kradez a
nasledky kradeie, pozaru nebo povodni. Ziji spise tam, kde jsou loupeie bézné, kde
pozary domuU jsou castéjsi a kde domy jsou levnéjsi, protoZe jsou stavény nize pod
kopcem, tam, kde je vétSi nebezpeci povodni. Takze neplatit pojiSténi neni v pfipadé

téchto rodin rozumnou Usporou.
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| kdyz nékolik lidi velmi zbohatlo diky tomu, Ze si zalozili firmy, které zprostfedkovavaly
pojisténi, to vSak neznamend to, Ze je rozumné vyhnout se pojisténi uplné. To
nejmensi, s ¢im zacinate je, Ze potrebujete vice nez to, co aktualné mate. Pokud nejste
pojisténi, pak jedinou moznosti, jak si poradit s pojistnymi udalostmi, je jesté vice se
zadluzit. Podobné Sokujici udalosti pak dostanou takové rodiny do dlouhodobého
zadluZeni a ve vysledku je zvySovani zadluzeni nasledkem zvySeného pujcovani. To
vSechno plati na mezindrodni Urovni, ale také v domdacnostech chudych obyvatel

Londyna.

Korupce a lichva

e

Stejné jako je mozné vydélavat penize na chudych, Zijicich ve stinu Canary Wharf® a
Manhattanu témi, kdo pracuji ve financnictvi, pokud je mnoho lidi trochu Sizeno, pak
se i v mnohem vétsim méfritku da vydélat na chudych v ciziné. Komentatoti z bohatych
zemi, predevsim samotni predstavitelé zemi, se Casto chlubi riznymi aspekty pfiblizné
100 miliard rocné, které jejich zemé daruji na rozvojovou pomoc (nebo vydavaji na
odepisovani dluhti). Malokdy komentuji to, jak na kazdy jeden takovy dolar pfipadne
dalSich 10 dolard plynoucich opaénym smérem, pticemz z chudych zemi je vysavaji
predevsim obchodnici, ktefi nakupuji levné a proddvaji draze. Provedené odhady
naznacuji, ze velké korporace jsou zodpovédné za vétSinu roc¢niho bilion-dolarového
toku penéz z nezdkonnych zdrojl za poutziti siti finan¢nich fondl, povéreneckych ucta,
nejriznéjsich zplsobl vyhybani se danim a prostého nesprdvného urcovani cen.
Spoleénosti, které hraji nejvétsi roli v mnoha takovych ohledech, jsou ropné, komoditni
a tézebni spolecnosti. Tradi¢ni uplatky a korupce v chudych zemich predstavuji pouze 3
% této Castky. Navzdory tomu, pokud se nezaobirame zbyvajicimi 97 %, tak Slo o
korupci velmi bohatych zapadnich bankéri a podnikatell (a hrstky podnikatelek). Tato
korupce je organizovana z mist, jako jsou zarivé mrakodrapy londynského finanéniho

centra, z New Yorku a z nadbytecného prijmu dobre propojenych danovych raja.

Mezi lety 1981 a 2001 bylo pouze 1,3 % celosvétového rlstu pfijmu urcitym zplsobem
smérovano ke snizeni chudoby v podobé pfijmu jednoho dolaru na den, za ktery Zije

nejchudsi miliarda lidi. Oproti tomu vétsina celosvétového rustu pfijmu béhem 90. let

1 ) v s s v v . . , vy . vavr
Velké finan¢ni centrum v Londyné. Je povaZovano za symbol bankovnictvi a rovnéz za nejvétsi trh s
nemovitostmi v Britdnii.
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20 stoleti byla zajisténa nejbohatsimi 10 % populace na planeté. Vétsina tohoto pfijmu
vzrostla v hodnoté cennych papirG a akcii, se kterymi obchodovali lidé jako tito
nemoralni bankéfi. Nicméné nejbohatsim na svété vynosy z nich nestacily a investovali
miliony v dobé, kdy byly zajistovaci fondy vedeny opét dalSimi soukromymi bankéfi,
pracujicimi v méné ndpadnych budovach nez mrakodrapech. Jsou to pravé penéini
prostfedky, které tito lidé maji, jez jim daly pravo takfikajic ,vydélat” jesté vice penéz.
V konecném dusledku tyto financni prostfedky odnékud pochdzet musi, a tak jsou
vykouzleny oproti ostatnim z jinych penéz jako urok z dluhl (protoze se vice pUjcuje).
Cim bohatsim se bohaty stane, tim vy3i je dluh ostatnich jak na celosvétové Grovni,
tak ve stinech domua vlastnénych bankéfi. Kapitola 6, tabulka 6 (strana 231)
dokumentuje mnoho biliont dolart dluhu nashromazdénych ve Spojenych statech od
roku 1977 do roku 2008. Pokud bychom se vSak na né soustredili vice, tak bychom

tento pribéh trochu posunuli.

NeZ se podivame na to, kde se nachazime a jak se z této situace vyprostit, vidy nam
pomlZe podivat se na to, jak jsme se sem dostali. Byt bohaty znamena byt schopen
stavét na praci a vécech druhych a byt schopen uplatrfiovat tato prava na svych détech
(teoreticky i do nekonecna). OspravedInéni takového bizarniho usporadani vyzaduje
stejné bizarni teorie. Tradicné bohati monarchové, opatové klasterd a bankéfi typu
Medicejskych? (a obchodnici) véfili, ze to byla vile BoZi, ze by méli mit bohatstvi a
ostatni by méli byt chudi. Kdyz se monarchie rozpadly a klastery byly srovnany se zemi,
bylo zfejmé, Ze by se mnoho dalSich rodin mohlo stat malymi Medicejskymi. Podafrilo
se jim to, protoze se BoZi ville stala stdle méné presvédcivou teorii, ackoliv jsme
vytvorili protestantismus, ¢asteéné také proto, abychom ospravedinili vznik téch
nejbohatSich na Zemi. Co bylo efektivnéjsi misto transformace ndboZenstvi, které
kazalo zboznost, aby se oslavovala chamtivost, tak se ti, ktefi citili potifebu ospravedInit
nerovnost, obratili na védu (ta byla kdysi vnimana jako kacifstvi, nyni je casto
popisovdna jako nové ndaboZenstvi nasich dob). Konkrétnéji ti, kteti hledali nové
pribéhy ospravedIiujici nerovnost, se obratili na novou politickou a ekonomickou védu
osvicenstvi a na nové vznikajici pfirodni védy, predevsim tedy na biologii a nové formy

samotné matematiky.

2 Italsky Slechticky rod, ktery byl jiz od 13. stoleti jednim z nejbohatsich a nejmocnéjsich ve Florencii. Své
bohatstvi ziskal diky UspésSnému provozovani bankovnictvi.
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4.2 Genetika: teorie, které prohlubuji vylouceni ze spolec¢nosti

Pokud by vétsina lidi v bohatych zemich véfila, Ze jsou si vSechny lidské bytosti rovny,
tak by nebylo moZné za pfiznivych podminek ospravedinit vylouceni tolika lidi z tolika
socidlnich norem. Vétsina by povazovala za odporné, ze by mélo byt umoznéno velké
mensiné lidi Zit v chudobé, pokud by takovou stejnou mensinu vnimali za stejny druh
lidi, jako jsou oni sami. A vétSina by byla Sokovana z toho, Ze kromé nich by mélo byt
mnohem mensi mensiné umoznéno se vyradit na zdkladé svého bohatstvi. Déje se
tomu pouze proto, Ze se vétsina lidi v mnoha bohatych zemich naucila (a uvéfila tomu),
Ze je pouze par lidi vyjimecné schopnych a jini si néco nezaslouzi. Diky tomu mlzZeme
zachovat aktudlni nerovnosti. Nerovnosti nemohou byt snizeny, i kdyZz hodné lidi
(nespravné) véri, Ze jsou nerovnosti pfirozené, a dokonce si par lidi mysli, Ze jsou

nerovnosti pfinosné.

AZ v prabéhu minulého stoleti se rozsitily teorie vnitfnich rozdild mezi celou populaci.
Pfedtim se obecné véfilo, Ze bohové vybrali pouze nékteré jedince, ktefi se vnitfné lisi.
Jednalo se o ty, ktefi by méli byt ve vyhodé, panovnici a knézi. V téchto dobach nebyl
pro drtivou vétSinu populace dostatek zdroji na to, aby Zili jiny Zivot nez predevsim
potiebuji. Teprve kdyZ rozsifena nerovnost v prijmech a bohatstvi zacala rlst béhem
industrializace 19. stoleti, teorie (pfibéhy), které se pokousely ospravedinit tyto nové
nerovnosti jako pfirozené, byly Siroce rozsifeny. Z evolucni teorie povstala myslenka,
Ze existuje nékolik vyznamnych rodin, které predavaji vyrazné schopnosti na své
potomky. Oproti tomu byl zbytek podradnych, avSak geneticky obdobnych lidi, kterych
bylo mnohem vice. Casto se tento zbytek jedincd zacal pro své preziti spoléhat na
razné chudinské zdkony a byl oznaden za ,chuddky”. Mezi témito dvéma extrémy byla
v noveé industrializovanych zemich masova vétsina. Lidé oznacovani jako schopni tvrdé

pracovat, ale neschopni dosahnout velkého mysleni.
Nerovnost jako ,varianta“

Byly vytvoreny védecké grafy, aby tyto rané genetické domnénky podpofily. Jeden,
ktery je zde prekreslen jako obr. 7, ukazuje, Ze v roce 1891 geografické rozdéleni
evidovanych chudakl se fidilo vzorcem, ktery byl povazovan za dlsledek reprodukce.

Tito chuddci byli lidé, u nichz bylo evidovano, Ze pobiraji tak zvanou ,,venkovni pomoc”.
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Byly to nejzdkladnéjsi davky z chudoby, jez pfijemce nenutily zacit pracovat. Tyto davky
se ve vyskytu liSily mezi geografickymi oblastmi od asi 0,5 % populace na maximalné
kolem 8,5 % (to se vlibec nedd srovnavat s rozmanitosti v podilu lidi, ktefi pobirali
pfispévky v nezaméstnanosti v téchto dvou zemich o stoleti pozdéji). Obrazek také
ukazuje dvé statistické krivky zndzornéné v plvodnim grafu jeho plvodnim autorem,
Karlem Pearsonem, abychom se pokusili co nejlépe danym udajlim porozumét. Jednalo
se o rozdéleni bodl v binomické a normalni (zvonové) kfivce. Dlvodem, proc byly
kfivky shodné, bylo prohloubit pokus zahrnout tuto odchylku v poctu chudych mezi
oblasti, ve kterych probihal jisty druh ,pfirozeného” rozdéleni. Normalni rozdéleni bylo
kolem této doby prvni, nejprve! které mélo popisovat rozloZeni inteligence. Dédilo se
presvédceni, Ze nékteré oblasti by mély vice chudakd, protozZe se v takovych oblastech
seSlo vice geneticky podrfadnych lidi. Jiné oblasti byly usSetfeny takovému zneuzivani,
pravdépodobné na zakladé vrozené nadrazenosti mistni populace, v disledku vyhnani
nékterych chudych nebo jejich ,,vyhynuti“ skrze chudobu ¢i hladovéni. Blizka spojitost
téchto dvou kfivek se skute¢nymi udaji byla implicitnost, ktera byla zdUrazriovédna jako
dlikaz toho, Ze existoval zakladni pfirozeny proces urcujici Cisla identifikovana jako v
této samostatné (implicitné sub-humanni) skupiné. Zd3 se, Ze bylo prokadzano, ze tomu
tak je, kdyz byly vSechny subjekty rozdéleny do 632 oblasti chudych a podil chudych byl
vypocitan. Graf byl publikovan v roce 1895.

Obr. 7 je dUlezity, protoze jde o reprodukci jednoho z prvnich pokust pouzit graf k
tomu, aby se aplikoval statisticky popis na skupiny lidi. Zaroven je dlleZity proto, aby
se prokazalo, Ze vysledek, ktery byl zjiStén, odrazi proces, ktery nemUze byt zjiStén bez
pouziti takového grafu, a také, Ze jde o néco, co se musi dit, aby bylo dosazeno
takového rozdéleni. Byly vypracovany miliony podobnych Gaussovych kfivek, kfivek
predpokladané lidské odliSnosti. Zfejma bezproblémovost krivky Udaji a blizkost
tvrzeni, Zze se odhalily nékteré pfirodni zakony, hraly svou roli. Kdyz bylo rozdéleni
popsano v obr. 7, Gaussovo (nebo Laplaceovo) statistické rozdéleni bylo, jak védci
dobrfe védi, pouzito pro stanoveni pravdépodobnosti, ale tato myslenka vnimani
biologického standardu jiz byla nékolik desetileti stara. Velmi kratce poté

Gaussovo/Laplaceovo rozdéleni bylo popsano jako néco ,pfirozeného” a
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,normalniho“. Slo vlastné o stejnou dobu, kdy se toto rozdéleni zacalo pouzivat pro

popis lidi.

Co se tyce kategorizace lidskych schopnosti, proces, prostfednictvim néhoz se zacalo
objevovat rozdéleni Gaussovych kfivek, mél mnohem pravdépodobnéji vliv na ty, ktefi
provadéji vypocet nez na ty, ktefi jsou pocitani. V dnesni dobé se lidé, ktefi provadé;ji
nastavovani test(l, ui nastavit testy tak, aby rozdéleni zndmek, které dostanou Zaci,
vytvorilo pravdépodobné pfesné takovy tvar. Vidy je moZné testy spiSe nastavit nez
vytvaret rliznorodé tvary, jako je tomu napfiklad u kvizd, pti kterych se vyhra s kazdou
spravnou odpovédi zdvojndsobuje a otazky jsou stale obtiznéjsi. Pokud vSak chcete
tvrdit, Ze jsou vasi studenti rozdéleni dle schopnosti podél normalni kfivky, pak mlzete
jednoduse nastavit test tak, aby byla indikatorem tato kfivka nebo jakakoliv jind kfivka,
kterou chcete. Napfriklad pokud chcete navrhnout, Ze témér Zadny z vasich student
neni lenivy a témér vsichni jsou schopni, pak uz ddle nerozdélujte tfidy na druhém
stupni ve vasi Skole. Je také dulezité si uvédomit, Ze v ndhodnych socialnich procesech,
jako je sledovani toho, v jakych oblastech se prodd vice vitéznych listk(l do loterie,
vezmete v Uvahu pocet prodanych listkd a dojdete k normalnimu rozdéleni, pokud
mate dostatek vyherci. Pokud by tedy oznacovani vysokoskolskych tituld bylo
nahodnym procesem, pak ocekavame, Ze by se objevilo normalni rozdéleni. Je
zajimavé, Ze Udaje tak dobfe odpovidaji takovému rozloZeni, Ze je nepravdépodobné,

Ze by se néco takového stalo ndhodné. To je to, co zndzorfiuje obr. 7.
Hra s Cisly

V roce 1891 byl obrovsky tlak v chudinskych uniich, aby nedosSlo k nadmérnému
poskytovani davek. Nezaméstnanost, novy pojem této doby, zasahla rGzné oblasti s
rGznymi dopady. Na rliznych mistech byla Spatna sklizen; rGznd primyslovd odvétvi
byla rozdilné poskozena hospodarskym poklesem ke konci 80. let 19. stoleti.
Predstavitelé chudinskych unii nechtéli vystupovat z rady, chtéli omezit své utraty,
takZze se neobjevovaly zadné prekvapivé extrémy. V témér kaidé ctvrti existoval
chudobinec a prostfedky na chudinské davky (nevyZadujici institucionalizaci), aby bylo
o hrstku lidi vidy postarano. Témér posledni lidé, ktefi méli vliv na tvar rozdéleni, byli

sami chudi. Stejné tak jako to nejsou dnesni zaméstnani, ktefi si voli nezaméstnanost,
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tak chudi v drivéjsi dobé, neméli zadny vliv na to, jak se o nich mluvilo a jak se stali

chudaky.

V dnedni dobé rozpozndvame, Ze je nezaméstnanost v bohatych zemich vétSinou
vysledkem toho, Ze se Cclovék narodi ve Spatnou dobu na Spatném misté.
Nezaméstnanost muZe mit vliv na nds vSechny, aviak do velké miry v zavislosti na
nasich podminkach. Zijeme viak v nebezpeti toho, Ze na to zapomeneme a vratime se
k mysleni konce 19. stoleti, eugeniky, ,védy” pfrisuzujici (alesponi explicitné nebo
implicitné za to povaZzovana) schopnost rozdéleni na zakladé vydélku, pro ktery je obr.

7 uplné prvnim celosvétovym geografickym prikladem.

Stejné jako dnesni nezaméstnani, tak chudina v roce 1891 hrala malou roli ve svém
rozdéleni, protoze se jich pohybovalo mnoho po celé zemi. S malou podporou lidé
dlouho nezlistanou na jednom misté bez prace, pokud to mohou ovlivnit, a tak se za
zaméstnanim stéhuji. Ocekdvalo se, Ze chudinské davky budou dostupné pouze
mistnim lidem, aby takovou migraci snizily. Pokud vSak existoval jediny proces, pfi
kterém Ciny jednotlivell pomahaly utvaret tvar krivky, pak to byla jejich akceschopnost,

nikoli recidiva. Nicméné autor kfivek za tim hledal pravé recidivu.

S malou prokazatelnosti se vsSak statistické krfivky v obr. 7 zdaji byt dobrym
ekvivalentem, ktery danym udajlm sedi. Je to vSak zajimavé cviceni, které zkousi miru,
do jaké jsou si data a obé statistické krivky podobné. Existuje mnoho zplsobu
testovani pravdépodobnosti udaji na zakladé konkrétniho statistického rozdéleni.
Jednim z nejstarsich je Pearsonlyv test dobré shody. Je pojmenovan po stejném muzi —
Karlu Pearsonovi — ktery graf nakreslil. Proto je vhodné pouzit jeho vlastni test k
otestovani tvrzeni, které implicitné vytvarel pfi kresleni téchto krivek. VSechny udaje za
témito kfivkami a podrobnosti o vyfeSeni pravdépodobnosti jsou uvedeny v tabulce 4.

To, co bylo odhaleno je fascinujici.

Zda se, ze normalni kfivka, jak ji nakreslil Karl Pearson, odpovida velmi Uzce danym
udajlim. Je zaloZena na udajich predevsim z toho Uhlu pohledu, Ze navrhuje, Ze by
mélo mit nékolik oblasti miru chudoby nizsi nez 0 % a ndsledné je nejvyssi Uroven o
néco nizsi, nez u jiného shodného rozdéleni nebo udaji. Normalni krivky se rozvijeji od

minus nekonecno do nekonecna; navrhuji (pokud by byla inteligence opravdu
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rozdélena podle takovych kfivek), Zze mezi ndmi vSemi existuje abnormalné inteligentni
bytost a také na druhé strané abnormdlné hloupy jedinec s negativnim Q. Negativni
inteligence je stejné tak hloupa myslenka jako negativni mira chudoby, takze je divné,
Ze Pearson zakreslil tuto kfivku do svého grafu. Avsak nejde jen o nepatrné praktické
problémy tykajici se zasazeni udajd do tohoto Udajné normalniho rozdéleni, které je
zajimavé. Co je tak pozoruhodné je to, jak dobfe binomické rozdéleni do téch udaju
zapadd. Ta shoda neni jen blizka, je témér neuvéfitelné blizkd. V jazyce
pravdépodobnosti je rozumné nikdy nefikat nikdy, ale Sance, Ze se rozdéleni udaji o
chudobé, jak je zndzornéno na obr. 7, zakldda na procesu, ktery nasleduje binomické
rozdéleni, je celkem nepravdépodobna. Pro¢ tomu tak je? ProtoZe tato shoda je pfilis

blizka a pfilis dobra na to, aby mohla byt pravdiva.

Pearsonlv test dobré shody se obvykle pouZivd k otestovani toho, zda je soubor
datovych bodl rozdélen dostatecné blizko ocekavanému rozdéleni a statistickému
rozdéleni. V takovém pfipadé je pfrijatelné tvrdit, Ze jsou kfivky nakresleny pfimo na
zakladé takového rozdéleni. Prvnim pfikladem takového poutziti bylo objeveni genetiky
pro stanoveni toho, co pfinese kfizeni rlznych druhl hrachu. Predpokladalo se, Ze
kfizeni konkrétniho druhu hrachu vytvofi urcity pomér hrachu, ktery byl zaloZen na
tom, Ze jeden druh byl nasledkem dalSich tfech jinych, a to bylo na zakladé ktizeni
dvou druhl. Kazdé parovani ndhodné vytvofilo novy druh, ale postupem c¢asu toto
konkrétni krizeni ve vysledku vedlo k poméru 1:3. Dlouho trvalo nastavit proces tak,
aby se druhy hrachu ktizily spravné (témér stejnou dobu jako u kralikd), a proto byl
zapotrebi test, aby bylo mozno s jistotou fici, Ze po zaznamenani nékolika desitek ci
stovek parovani, nasledovaly nové druhy hrachu s touto vyslednou distribuci 1:3. A to

je test ,,dobré shody”.

Test dobré shody poskytuje odhad pravdépodobnosti toho, k éemu by mohl vést urcity
vysledek, pokud bylo souvisejici rozdéleni napfiklad 1:3, avSak protoZe se mize jednat
o néco, ¢emu fikdme oboustranny test, mlze také poskytnout odhad toho, Ze shoda je
prilis dobra na to, aby byla pravdiva. Pokud vam genetik rekl, Ze zkfizili 1.000 par(
hrachu, a ty nakfizené vedly presné k 750 hrachu jednoho druhu a 250 hrachu jiného
druhu, je pravdépodobnéjsi, Ze ohledné svych udajl lZzou, neZz Ze takovy experiment

opravdu provedli s timto vysledkem. Pro stanoveni pravdépodobnosti, Ze lZzou,
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Personlv test dobré shody, pokud je oboustranny, ve vysledku slouzi jako test takové

upfimnosti.

Binomické rozloZeni odpovida Udajim zobrazenym na obr. 7 tak dobre, Ze by byla
pravdépodobnost, Ze jde o nahodou shodu moznd, pokud by jind série udaja byla
odvozena od distribuce a byla nizsi nez 0,5 %. Bézna hranice k zahdjeni pochyb
vérohodnosti shody je 2,5 %. Je to proto, Ze v oboustranném testu se povazuje 95 %
moznost, Zze mohou byt Udaje zaloZeny na rozloZzeni, za dobrou uroven, kterou lze
pouzit, protoZe jde o dobu kolem Karla Pearsona. V pozndmkdch k tabulce 4 (vyse) jsou
detailnéjsi podrobnosti o pouziti Pearsonova testu pro jeho Udaje a je samoziejmé
zcela mozné (ackoliv nepravdépodobné), Ze pljde o vysledky jako blizkd shoda,

protoze by se toto dalo odvodit z binomického rozlozeni.
Nové nabozenstvi

Nudim vas? Pokud ano, tak to muze byt i dobrd zprdva. Pravdépodobnost, Ze budou
statistiky a matematické pravdépodobnosti fascinujici nemusi byt znakem
vSestrannosti ¢lovéka (viz kapitola 3.2 vyse), ackoliv je mozné, Ze jste vSestranny Clovék
a budou vas fascinovat Cisla a posloupnosti, které presahuji normalni meze. Je to
mozné, ale neobvykle vysoky pocet téch, ktefi nasli vzorec pro sledovani v abstraktnim
prostoru, ktery neni tak naroény, obecné zjistili, Ze chapavi lidé jsou extrémné sloziti.
Kdyz ctete, co o ném psali druzi lidé, projde vam hlavou, Ze jednim z téchto lidi mohl
byt pravé Karl Pearson. Je mozné, Ze Pearsonovy myslenky o lidech ho vedly, moina
nevédomky, k tomu, aby nakreslil tyto dvé krivky, s Udaji tak blizko sebe na daném
grafu pred tak mnoha lety. Je pravdépodobné, Ze ta shoda je pravdiva a zastupci
chudych zakonodarnych svazli to usporadali tak, aby byla podpora geograficky
rozdélena podle binomického rozlozeni. Nicméné i kdyz by vétSina komisarl
chudinskych unii nasledovala stddo v mnozstvi podpory, kterou nabidli, nékolik z nich
bylo vice stédrych nez vétSina a nékolik omezenéjsich. V pfipadé, Ze existuje i prvek
nahodnych zmén, neni vhodné, aby se nachazel v blizkosti binomické krivky. Bud' oni,
Pearson a nebo oba, mohli pracovat na zdkladé domnénky, kterd byla oblibena v té
dané dobé: Ze chudi byli pohromou a hrozilo jejich pfemnozeni. V takovém okamziku

se takové domnénky staly polozkami dlvéry v to, Ze jsou grafy nakresleny s kfivkami,
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které sedi tak Uzce a nepravdépodobné, jak to navrhuje obr. 7. V takovém okamziku se
stali lidé prfesvédceni, Ze znaji velkou pravdu, zaklady toho, co se brzy mize stat témér

novym ndboZenstvim. Bézné argumentace a konvence jsou opustény.

Jen sedm let poté, co Karl Pearson, ktery se stal jednim ze zakladatell eugenické védy,
prohlasil (v roce 1902), Ze jeho predpoklady budou zachovany a rozsifi se ,,za dvacet
let”. Mél pravdu v tom, Ze se eugenika v 20. letech stala témér naboZenstvim. Stala se
polozkou viry v to, Ze néktefi byli vice schopni nez jini a Ze tyto rozdily byly silné
ovlivnény urc¢itym druhem zdédéné proziravosti. Prvotni milovnici nové védy statistiky
se tohoto nabozZenstvi nedrzeli. Tyto myslenky byly obzvldsté pfitazlivé pro
matematiky, pfirodovédce a socialni védce ¢i ekonomy (viz kapitola 6.2 ohledné toho,
jak je ortodoxni ekonomika a eugenika Uzce spjata.) Ve skutecnosti to bylo témér tak,
jako by existovala vnitini predispozice byt pfitahovan myslenkami eugeniky u muzd,
pro které byla Cisla jednoduch3, ale souznéni s ostatnimi trochu obtiznéjsi. Moznost, ze
je u muzi pravdépodobnéjsi, Zze bude takova komunikace obtizna, je Ctyti az pét krat
vyssi nez u Zen, ackoliv v raném eugenickém hnuti bylo nékolik vyznamnych Zen, kdyz
jesté nebylo jasné, o jakou posetilost jde. OvSsem dominance muzl mezi témi malo,
kteti stdle zastdvaji eugenické nazory v dnesni dobé, je zajimava. Je to povaha muzd,

ktera je Castéji vede k takovému blaznovstvi?

Zeny, které Pearsona znaly, napsaly, e povaZoval Zeny za zaludné. Nebyl v tom nebo
ve vife v eugeniku mezi viktoridanskymi muzi zdaleka sdm, ale existovalo nékolik
vyznamnych lidi, ktefi nabizeli jiné pohledy a nebyli natolik vytvory své vlastni doby.
Ackoliv ne vSechny rané feministky mluvily jednim hlasem, rané hnuti Zen
argumentovalo proti eugenickym myslenkdm a konkrétné ndvrhu Karla Pearsona, Ze
primarni funkci Zen byla reprodukce dané "rasy" a Ze Zeny, které byly proti jeho
argumentim, byly asexualni, hledaly rovnost s muzi, kterd nebyla mozn3, a Ze takové

Zzeny byly '... doc¢asnou odchylkou od rasy'.

V letech pfed prvni svétovou valkou se nejprve rozsifil mytus, Ze vyvoj konkrétnich 'ras'
(bajné rasy jako je britska rasa, arijska ¢i nordicka rasa) se opiral o identifikaci a
zplnomocnéni muz( ,,... s mimoradnym talentem oproti vétsiné... vétSina je, témér bez

rozdilu feminizovana®“. Pokud by genetické mysleni vnimalo rasy jako zdsadné odlisné,
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tak by pohlavi byla jesté vice rozdélena biologickymi deterministickymi teoriemi o

genderovém rozdilu.

Slo ¢aste¢né o okamiZitou reakci na hrlizy genocidy druhé svétové viélky, ale také o
zkuSenost spolecné prace ndroda v dobé valky a pozdéjsi uvédoméni, Ze na generaci a
Zivotnim prostiedi tak moc zdlezi, Zze vSechno ostatni jako napfiklad to, jak dobré mély
déti vysledky v testech, vedlo pozdéji k tomu, Ze se eugenice vyhybalo. Hitlerovo
upfednostiiovani eugeniky tomu napomohlo. Myslenky, jako jsou univerzalni
zdravotni sluzby dostupné na rovném zdkladé vsem, se objevily jako praktické
moznosti na zakladé toho, jaka byla zkuSenost z vdle¢né doby. Tato zkusenost méla
nepredstavitelny ndsledek na rozsiteni prijeti myslenky, Ze vSichni lidé v dané zemi méli
alespon stejnou hodnotu. Dokonce i umirnéni eugenici jako napfr. William Beveridge v
Britdnii, rusili své doporucovani eugenického mysleni, protoZze si uvédomovali
genocidu, ktera byla dfive spachana béhem vélky. A tak se pfi doznivani genocidy, na
vrcholu povale¢ného antikomunismu, eugenika rozpadala. Jeji prostfedky a zavéry byly
pfilis neliberalni. Nasledkem toho se eugenika jako popreni svobody zacala spojovat s

fasismem, coz snizovalo jeji oblibu.
Krypto-eugenika

UZ v dobé sovétské invaze Madarska vroce 1956 bylo eugeniku nutné praktikovat
v tajnosti, protoze byla spojovana jak skomunistickym, tak s faSistickym
totalitarismem. V té dobé mezi sebou stoupenci této ideje, jejichz pocet se stale
zmensoval, pouzivali vyraz ,krypto-eugenika® prevainé v tajnosti. Do poloviny 70. let
20. stoleti se pripoustélo, Zze nebyla provedena jedina seridzni védecka studie, kterd by
autoritativné naznacovala existenci dédi¢né inteligence. Na zacatku 80. let 20. stoleti
bylo téch nékolik eugenik(i, ktefi na verejnosti stale pulsobili, snadnym teréem
posméchu. A zatimco se vysokoskolsti studenti statistiky ucili, jak aplikovat Pearsonovy
testy, nebylo jim fe¢eno nic o Pearsonové minulosti a o pochybném plvodu predmétu

jeho studii. Tato eugenicka minulost byla zapomenuta.

Ve druhé poloviné 20. stoleti zac¢ala byt obyvatelstvu znovu podsouvana nardstajici
nerovnost a z temnot se opét vynorovaly pokusy o ospravedInéni socidlni nerovnosti,

Castecné jako reakce na Uspéch vyznamnéjsich rovnosti a také kvali tomu, Ze ubihajici
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Cas zpUsobil, Ze bylo zapomenuto socidlni stradani vzniklé z nerovnosti 20. let 20.
stoleti, ekonomickd beznadéj 30. let, mordlni poboufeni z ukrutnosti 40. let a
spolecenské snahy o odpor proti komunismu z 50. let. V popredi obrozeni eugenického
argumentu byla ¢asto kritizovand, pochmurnd a zdroven pobufujici literatura o
udajnych vrozenych rasovych odliSnostech, literatura, kterd tak jasné ,... kombinuje
posetilost se zlym umyslem”. Na pozadi vSak byly rafinovanéjsi texty, motivované o
néco méné zjevnou zlomyslnosti, z pera lidi, ktefi se ocitli u moci a snazili se své
mocenské postaveni ospravedlnit. Nasleduje nékolik pfikladd. Vramci téchto
ospravedInéni se vraceli k dfivéjSi smési genetické teorie a lidské socidlni distribuce. A
tak stale zdleZzi na tomto spojeni dvou rucné nakreslenych kfivek zobrazenych
v nékolika dochovanych zaprdsenych vydanich starého casopisu z roku 1895, které se
zda byt az pfrilis dobré na to, aby bylo pravdivé. Na prvnich kfivkach zdlezi, protoze
dokumenty, ve kterych se objevuji, jdou proti posetilostem zdkladnich principt

geneticismu. Jsou dulezité, jelikoz nejvétsim nebezpecim je zapomnéni.

Soucasnd prace na epigenetice se explicitné drzi dal od tvrzeni, Ze genetické slozeni
urcuje socialni osud lidi podél kontinua schopnosti. Naproti tomu je geneticismus
aktualni verzi presvédceni, ze lidé se lisi nejen vlastnimi schopnostmi, ale Ze nase
»schopnost” (a dalsi psychologické rozdily) je z vétsi ¢asti zdédénd po rodicich. Této
viry se nyni znovu Siroce drzi mnozi ztéch, ktefi vranych letech tohoto stoleti
poskytovali rady nékterym z nejmocnéjsich vlad na svété. Eugenismus se znovu objevil
110 let poté, co bylo nakresleno Schéma 7, ale v soucasnosti se nazyva jinak a objevuje
se v nové podobé. Nyni se skryva za nesmirné komplexnimi biologickymi hodinami.
Naptiklad David Miller, jeden z pedagogl z Oxfordské univerzity, ktery patfi mezi
poradce formalné levicové nové labouristické vlady v Britanii, navrhl (v knize, kterd se
ma zabyvat ,spravedlnosti“), Ze... ,existuje znacnd korelace mezi mérenou inteligenci
rodicl a jejich déti. Rovnost prilezitosti nemad za cil zvitézit nad biologii, ale zajistit

rovné Sance pro ty s podobnou schopnosti a motivaci“.

Inteligence neni jako bohatstvi. Bohatstvi je prevazné predavano dal nez hromadéno.
Bohatstvi je dédéno. Inteligence je naopak spolecnad. Inteligence, schopnost ziskat a
aplikovat znalosti, neni individudlni vlastnosti, se kterou se lidé rodi, ale je spise

budovana skrze uceni. Nikdo neni schopen precist vic nez nepatrny zlomek knih
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z moderni knihovny a nikdo neni schopen osvojit si a aplikovat vic nez maly zlomek
toho, ¢emu se lidé spolecné naucili. Jedname a chovdme se tak, jako by bylo jen
nékolik vyznamnych osob s encyklopedickymi znalostmi, ktefi jsou schopni porozumét

evvs

lidi m@ mnohem mensi schopnosti nez my.

Ve skutecnosti jsou vyznamné osoby pravé tak omylné jako nizsi fady; neexistuji Zadné
znatelné vrozené rozdily v lidské schopnosti udit se. U¢eni neni ani zdaleka pro vSechny
snadné, proto si néktefi pedagogové snadno pletou vysokou korelaci mezi vysledky
testl rodic¢l a jejich potomkl s dlikazy pro zdédéné biologické limity. Splést si to je
stejné tak v neporddku, jako pfipisovat zvlastni vyznam skutecnosti, Ze zemépisny
vzorec ve statistice pauperismu z roku 1891 vypadal, jako by tvofil kfivku, kdyz byl
vypocitan urcitym zpUsobem, zatimco bylo ignorovdno pravdépodobné nadseni, které
mélo za ndsledek vyobrazeni, jenz se zddlo byt pfili§ dobré na to, aby bylo pravdivé.
Lidské bytosti nelze rozdélit do skupin s podobnymi nedilnymi schopnostmi a
motivacemi; neexistuje zadné biologické rozliSeni mezi témi, ktefi jsou predurceni

k chudobé a témi, ktefi jsou pfeduréeni jim vladnout.

Existuje korelace mezi geografii téch, ktefi dnes hldsaji dédi¢nost a mezi jejich sklony
odhalovat své nazory. Zda se, Ze neumérny pocet stoupencl hereditarismu v
soucasnosti pochazi z elitnich instituci. V Britanii se elitni univerzita humanitnich véd
nachdzi v Oxfordu. Abychom uvedli druhy ptiklad, nékdejsi hlava Rady pro hospodarsky
a socidlni vyzkum v Britdnii (Economic and Social Research Council) Gordon Marshall
spolu se svymi kolegy nadnesl, Ze existuje moznost, ,,... Ze déti, které se rodi rodi¢iim
z délnické tfidy, jednoduse disponuji mensi prirozenou schopnosti nez ty, které se rodi
rodicdm z vysSich tfid“. Tvrzenim, Ze je moziné, Ze byl zapojen proces dédicné
»prirozené schopnosti”, tito akademici pouze papouskuji to, co se bézné predpoklada
na takovychto mistech a co je ¢asto opakovano kolegy ze stejné vysoké skoly, ze které
pochdzi hlavni autor. Zde nalezneme tfeba treti pfiklad, a to od dalSiho profesora
Oxfordské univerzity, Johna Goldthorpa, ktery tvrdi, Ze: ,,détem pochazejicim z rliznych
tfid se ve Skole obvykle dafi bud Iépe nebo hife — dd se predpokladat, Ze je to
zpusobeno komplexni souhrou sociokulturnich a genetickych faktor(“. Probirat se

pracemi dalsSich soucasnych akademik(l na Spic¢ce kariérniho Zebricku v zemich, jako je
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Britdnie anebo na mistech, jako je Oxford by byla beznadéjna uloha pfi hledani dalSich
pfiklad( toho, co se , da predpokladat”. Ackoliv se jedna jen o pfiklady vyvozené z malé
skupiny, vSichni tfi uvedeni profesofi méli moznost naslouchat ministrim ve vladé, a
dokonce i predsedlim vlady. Tony Blair, britsky pfedseda vlady v dobé, kdy profesofi
psali své prace, se zcela jasné zacal pfiklanét k tomu druhu geneticismu, ktery profesofi
prosazovali, jak vyplyva z jeho proslovll. Je nepravdépodobné, Ze si takové nazory
utvofil jako dité. Jestli ke svym stanoviskiim dosel béhem studii na vysoké Skole anebo
pozdéji prostfednictvim vlivu svych radcli, ktefi byli naopak ovlivnéni akademiky
(podobnymi témto tfem), neni jasné. Jasné ale je, Ze geneticismus byl jiz v 90. letech
20. stoleti Siroce probirdn v mocnych kruzich. Pokud byste chtéli hledat dalsi priklady,
v soucasné dobé existuje literatura, ktera naznacuje, Ze bychom méli propojit teorie o
behavioralni genetice s verejnou politikou. Spise, nez hledat dale by ovSem bylo lepsi
pokusit se porozumét tomu, jak jednotlivé skupiny a seskupeni lidi dospély k takovym

nazordm.

Méli bychom poznat nevyhody prace na pracovisti, jako je Oxfordska univerzita, co se
studia lidskych spole¢nosti tyce. Pravé tady a na podobnych mistech (obvykle se uvadi
Harvard a Heidelberg) se snadno tvofi mylné predstavy o podstaté spolecnosti a
dalsich lidech. Je to zplsobeno nasledkem ohromné a zvlastni socidlni, geografické a
ekonomické separace udajné elity spoleénosti do takovychto enklav. Do seznamu
center mylnych predstav by mohly byt pridany elitni univerzity v Patizi. V origindlnim
vyCtu nékolika mést se nenachazely, protoZe pravé v Pafizi nakonec pracoval Pierre
Bourdieu, muz, ktery sestavil plivodni seznam. Ale PafiZ neni jen o univerzitach, jenze

to samé plati i pro Oxford, Boston a Heidelberg.
4.3 Segregace: komunity od komunity

Je snadnéjsi vyrastat v Bostonu nebo v Oxfordu a nemit ponéti o Zivoté na druhé
strané vaseho mésta, tak jako je to v pripadé Pafize nebo Heidelbergu. Toto je
zpUsobeno tim, Ze socialni nerovnost ve Spojenych statech a Britanii je vétsi nez ve
Francii nebo v Némecku. Udrzovani vysoké Urovné nerovnosti v ramci jedné zemé vede
k rostoucimu socidlnimu vylouceni. Ktomuto dochdzi dokonce i bez zvétsSujici se

nerovnosti prijmi. Pomoci jednoduchého zachovavani nerovnosti na dostatecné
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vysoké urovni je pocit selhdni pro vétSinu lidi udrzovan dost dlouho na to, aby lidi
donutil vice utracet a dostat se jeSté do vétSiho dluhu jen proto, aby si udrZeli své
socialni postaveni. A jednim z dopadl Zivota v bohaté spolec¢nosti v podminkach
vysoké nerovnosti spociva v tom, Ze se mezi oblastmi zvySuje socidlni polarizace.
Geograficky, s kazidym uplynutym rokem se to, kde Zijeme, stdvd rok od roku
stdle vice projevuji rozdily mezi vysledky vzdélavani déti chodicich do raznych skol.
Koupé pozemku zatizeného hypotékou v drazsich ¢tvrtich se zda byt lepsi dlouhodobou
"investi¢ni" prileZitosti, a tak se s rostoucimi problémy Zivota v chudobé a nerovnosti,
zivot daleko od chudsich lidi v mnohém stava jesté atraktivnéjSim a pro mnoho lidi

dokonce i hlife dosazitelnym.

KdyZz se socidlni nerovnost vySplha na extrémné vysokou uroven, chudi jiz nejsou
povazovani za podobné tém bohatym (a dokonce ani tém primérnym), a problémy
jako chudoba se mohou jen stézi vyresit, jelikoZ jsou povazovany za bezvyznamné. Z
toho dlvodu a vzhledem k tomu, Ze je tézké klast vSseobecné otazky tykajici se chudoby
a Zivotni urovné v bohatych zemich s nejvétsi nerovnosti (coz jsou podle nerovnosti
pfijm0 Spojené staty), je nutné se podivat na o néco vice spravedlivéjsi staty jako je
Britanie, abychom pochopili, jak mize chudoba vzrlstat, i kdyZ (na rozdil od Spojenych
statl) se redlné prijmy chudych mirné zvysuji. Britanie patfi mezi narody, v nichZ byla
mira chudoby vyplyvajici z nerovnosti peclivé monitorovdna, a tak stoji za to ji
povaZovat za vSeobecny priklad (a varovani) toho, jakym zplsobem muze chudoba
narUstat za blahobytu, a dokonce i ekonomického boomu, vzhledem k dostatecné
nerovnosti. V desetileti pred rokem 2008 udefil ekonomicky krach a chudoba, at uz ji
definujeme jakkoliv, se znovu prudce zvysila. Britanie poskytla Zalostnou lekci toho, jak
prudce muze socidlni vylouceni nartst. Narostlo jednoduse z toho divodu, Ze bohati si

z tehdy pritomného rlistu odnesli o hodné vice nez chudi.
Prizkumy chudoby

Socidlni experiment, vramci néhoz byla nerovnost béhem ekonomického boomu
v Britanii udrZzovana na vysoké urovni, coz probihalo ve stejnou dobu, kdy byl v letech

1997-2007 Tony Blair ve funkci premiéra, dovolil, aby dopady této politiky byly
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monitorovany pomoci srovnavani prizkumi chudoby provedenych na pocatku obdobi
stémi provedenymi ke konci obdobi. BEéhem Blairovy vlady mezi dospélymi Brity
vzrostl z 25 % na 27 % podil téch, ktefi nebyli schopni pravidelné spofit; pocet téch,
ktefi si nemohli dovolit kazdoroc¢ni dovolenou mimo domov vzrostl z18 % na 24 %; a
celondrodni podil téch, ktefi si nemohli dovolit pojisténi domacnosti, se vysplhal o
jedno procento, z 8 % na 9 %. Tyto celondrodni podily nicméné maskuji zplsob, jakym
rostouci vylouceni obzvlasté tvrdé zasahlo konkrétni skupiny, a vyjimkou nebyla ani

skupina, o které Blairova vlada prohlasila, Ze ji pomUze predevsim: déti Zijici v chudobé.

Srovnani prizkuma chudoby, které bylo provedeno na zacatku a ke konci uradovani
Tonyho Blaira, odhalilo, Ze mezi vSemi détmi vzrostl mezi lety 1999 a 2005 z 25 % na 32
% podil téch, které Zily v rodiné, kterd si nemohla dovolit dovolenou mimo domov a
udrzovat rodinné vztahy. K tomuto doslo, i kdyZz realné pfijmy vétSiny nejchudsSich
vrostly — jen prosté rostly vice tém zamoznym. V dlsledku toho a v dusledku snizujici
se rovhomeérnosti rozdéleni bydleni se pocet déti skolniho véku, které musely sdilet
loZnici s dospélym ¢lovékem nebo se sourozencem opacného pohlavi nad 10 let véku,
celondrodné zvysil z8 % na 15 %. Nejakutnéjsi prelidnéni a nejrychlejsi narust
sdilenych pokojl nastaly v Londyné. Zachovani dekora bylo pro chudé o hodné tézsi
v Londyné nezZ v Britanii jako celku, a to nejen proto, ze v Londyné nebylo tolik mista,
ale protoze v Londyné Zily dalSi déti, které se ¢asto fadily mezi velmi bohaté. Dokonce i
mezi détmi navstévujicimi stejnou skolu se prijmy jejich rodicu lisily a nasledkem toho
se liSila i Zivotni uroven a predstavy o normé. Koho ze skoly si pozvete na ¢aj, kdyz se za
svlj domov stydite, protoze (jako teenagerka) nechcete pfiznat, Ze sdilite loZnici se
svym starSim bratrem? Celondrodné se podil déti, které uvedly, Ze rodi¢(e) si
nemUze/nemohou dovolit je nechat pozvat kamarddy na caj, zdvojndsobil ze 4 % na 8
%.Z5 % na 7 % také vzrostl podil déti, které si nemohly dovolit se vénovat konicku
anebo jiné volnocasové aktivité, a podil téch, které si nemohly dovolit jet alespon

jednou za pololeti na skolni vylet se zdvojnasobil ze 3 % na 6 %.

Pro ty, ktefi nemusi resit dluhy, je snazsi predstavit si, proc se vice zadluzujeme, pokud
nam tento dluh umozni napriklad to, abychom méli penize na ndavstévu détského
hristé, misto toho, abychom s batoletem prosedéli dalsi den doma. Vzit si na sebe dalsi

dluh pomUze zaplatit dalSich par liber, aby vas Skoldk mohl jet na vylet a nemusel
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predstirat, Ze je ten den nemocny. Tajeni chudoby se v dobé konzumu stava stdle
obtiznéjsi. Kdyz jste ve Skole tazani, kam jste jeli na dovolenou nebo co jste dostali
k Vanoclim, velice Zivd pFedstavivost pomaha vymyslet v&rohodnou le7. Zivot
v konzumni spole¢nosti znamena Zit se skrytym védomim, Ze nepojedete na dovolenou
nebo nedostanete darky jako ostatni déti, protoZze nejste dost dobfi, protoze vase
rodina neni dost dobra. Druhou nejndkladnéjsi spotrebitelskou polozkou jsou naklady
na bydleni — ndjem nebo hypotéka — a i ty se lisi v disledku rlstu nerovnosti pfijma.
Geografickd realita socidlniho vylouceni znamend, Ze se nékdo musi pfestéhovat do
chudsi oblasti nebo se z néjaké odstéhovat nedokaze. Aby se tomuto lidé vyhnuli,
dostanou se do dalSiho dluhu. Dluh obvykle ovsem pouze oddaluje den, kdy je nutné se
prestéhovat a jdma, kterou si kopeme se prohlubuje. Nejndkladnéjsi spottebitelskym
zboZim je auto (automobily jsou v Uhrnu nakladnéjsi nez koupé dom). To je diivodem,
proc si tolik lidi pofizuje auta na splatky anebo ,,na sekeru”, jak se fikalo v Britanii, nebo
,»S financnimi prostredky”, jak se dnes eufemisticky rika. Kombinace vydaji a nutnost
vlastnit automobil je dlvodem, pro¢ mnozi povaZuji nemit automobil za dnesni
znamku spolecenského selhani. Je to také uUzce spjato stim, pro¢ bylo tolik
automobilovych spolecnosti postihnuto hned na zac¢atku krachu v roce 2008. Je to tim,

Ze prodavaly dluh ve stejné mire, jako prodavaly auta (viz Oddil 6.1).
Kolobéh chudoby

Nastiny udaju ze srovnavacich spolecenskych prizkumi odhaluji smér spolecenské
zmény, ale opomiji rozsah, vnémz je chudoba zazivdna v pribéhu c¢asu, protoZe o
mnoho vice rodin a jednotlivcl zaZivaji chudobu neZ kolik existuje chudych lidi v tu
samou dobu. Udaje o riistu socidlniho vylouéeni za vlady Novych Labouristl obyvatele
Britanie Casto prekvapuiji, protoze sdéluji informace o tom, kolik toho vlada délala, aby
se pokusila pomoci chudym a existovalo mnoho strategii. Tyto strategie kazdopadné
dosahly toho, Ze poskytly dno, pod které jiz vétSina lidi, ale ne vsichni, nemohla
spadnout, a to zavedenim nizké minimalni mzdy a vyssiho minimalniho pfijmu pro
rodiny s détmi prostrednictvim komplexnich danovych kreditd a obrovskou sSkalou
naturalnich vyhod ,dodanych” prostfednictvim rlznych program(. Nicméné tato
minima nestacila na to, aby mnohym rodindm umoznila Zit , obstojnym” zplUsobem.

Nebyla koncipovana tak, aby toho dosahla, ale spis jako odrazovy mistek, ze kterého
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se lidé snazili pracovat tvrdéji a na ktery padali, kdyzZ byla doba zl3. Tak jako trampolina
na dné svislé prekazkové drahy, na které jsou rlizné casti lezecké stény oznaceny jako
vylouceni a zaclenéni, strategie Novych Labouristl byly az do roku 2008 velice
uvolnéné co se tyce financnich nafizeni a také co se tyce bohatstvi superbohatych.
Benevolentnéjsi socialni politika mozind poskytla o néco vyssi hranici, jak hluboko Ize
klesnout, jestlize mate déti, ale neudélala nic pro zuZeni fady rozdili v pfijmech a
bohatstvi jako celku, nic, co by snizilo pocet lidi, ktefi nakonec spadli do kolobéhu

strdddni anebo nic pro mnoistvi penéz, které nakonec skoncilo v kapsach nékolika

vyvolenych.

Schéma 8 zndzornuje kolobéhy vylouceni a zaélenéni ve spolecnostech jako Britanie.
Kazdd kruznice vtomto schématu predstavuje ekonomickou pozici domacnosti
v uréitém okamziku. Sipky ukazuji prevazujici smér, po kterém se vétsina domacnosti
spolecensky pohybuje, a policka ukazuiji, jak tyto domdacnosti mohou byt v jakoukoliv
chvili kategorizovany. Zacatek je vpravo dole; jakmile se zvysi pfijem domadcnosti, kdyz
dostaneme praci anebo utvofime partnerstvi, vydaje a Zivotni Uroven také rostou, ale o
néco pozdéji. Jsou to pravé vydaje, které umoznuji, aby se domdacnost stala lepsi
soucasti spoleCnosti, dovolila si malé mnoZstvi Uspor nebo jela na kazdorocni
dovolenou. Nékolik domacnosti, obvykle se dvéma zdroji prijm0, vidi své pfijmy rlst
jesté ddle, nezaznamenavaji Zadné financni pady, Zadné propousténi v praci, prodélaji
jen mélo nemoci, Zadny rozvod, a zacnou byt schopné vice spofit, jezdit na dovolenou

ey
I

nékolikrat rocné, prestéhuji se do , lepsi” ¢tvrti, posilaji déti do soukromé skoly. Pokud
vSe probihd v poradku, obvykle uzaviou soukromé zdravotni pojisténi a presunou se do
pravého horniho policka, kde jsou vylouceny ze socidlnich norem tim, Ze se nachazi nad
nimi. Tato skupina velikostné nepatrné vzrostla v 80. letech 20. stoleti za vlady
Margaret Thatcherové a znovu od roku 1997, jakmile pfijmy téch, ktefi jiz dostavali
zaplaceno nejvice, mohly narlst nejrychleji. Avsak vétsina lidi, jejichZ pfijmy v zemich
jako Spojené staty a Britanie rostly, neobdrzela dostatecné mnozstvi penéz navic, aby
se bylo moiné dostat do tohoto poli¢ka, a mnozi z téch, co se sem dostali, poli¢ko
opustili, a to opét kvuli rozvodu, preloZeni na nizsi pozici v praci anebo jednoduse kvuli

tomu, Ze onemocnéli. KdyZz dojde k finanénimu padu, domacnosti jsou stézi v pozici,

aby si okamzité mohly dovolit snizeni béznych vydaji pfimo umérné se snizenym
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pfijmem. Namisto toho se pohybuji napti¢ grafem ve Schématu 8, zprava doleva,
z pozice, kdy jsou vyhradné bohati, do pozice, kdy jsou normalni; z pozice, kdy jsou
normalni, do pozice, kdy jsou zranitelni, vyéerpdvaji Uspory a zadluzuji se, aby se
vyhnuly povinnosti snizZit vydaje tak rychle, jak rychle klesaji jejich pfijmy. Délaji to, aby
vibec nemusely oZelet dovolenou poté, co si zvykly jezdit na dovolenou nékolikrat
rocné. Mysli si, Ze se chovaji hospodarné, ale utraci vic, nez je jejich pfijem, protoze se
zvétsujici se Sitkou a vyskou kolobéhu zplsobenou rostouci nerovnosti, se uceni tomu,
umérné snizeni prijml, prevainé proto, Ze citi povinnost zachovdvat si dlstojnost a
spole¢enské postaveni. Stejné tak zfidkakdy zvysuji vydaje pfimo v souladu s
jakymkoliv ne¢ekanym prijmem. VétSina lidi zpocatku nevi, co délat, kdyZ ptijdou ke
spousté penéz. To, Ze se spolecensky proti sméru hodinovych ruci¢ek vineme po
spirdle kolem Schématu 8, je zplUsobeno zdvazky a bfemeny, ¢asto se po spirdle vineme
v malych kruzich na pouhém kousku fiSe moznosti, ne moc blizko dolniho levého rohu,
pokud nam Sstésti tolik nepreje. Po randch osudu si ti, kterym se postéstilo a po
rozvodu se rychle podaftilo najit si dalSiho partnera s dobrymi ptijmy, nebo si rychle
nasli jinou praci anebo se rychle vylécili z nemoci, kterd zplsobila jejich obtize, mohou
znovu obihat okolo, ale mnozi lidé nemaji to Stésti a propadnou se levou stranou
kolobéhu, doll k chudobé a socidlnimu vylouceni rlznych stupnd vaznosti a vétsina

tam znacénou dobu zUstane.
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4 COMMENTARY

The commentary is divided into two main parts: the micro approach, which analyses
the source text, the author, the reader, purpose, style of the text and the micro

approach, which describes the lexical and grammatical level.

4.1 The Macro approach

The source text is an extract taken from the book Injustice, why social inequality
persists by Daniel Dorling, published in 2011. According to the author, “This book aims
to help redefine injustice. The five tenets of injustice are that: elitism is efficient,
exclusion is necessary, prejudice is natural, greed is good and despair is inevitable”.
[24] This thesis deals with the fourth chapter, which is called Exclusion is necessary,

excluding people from society.

The author, Daniel Dorling, is well-known British social geographer currently working
as a professor at the University of Oxford. He has published a several hundred journal
papers and dozen books on issues related to social inequalities in Britain, for instance,
The equality effect, Why demography matters and Do we need economic inequality?

[25]

The book is well arranged and structured, the text is divided into paragraphs and
consists of several chapters and subchapters. The original text is sometimes composed
of long sentences which are separated in the translation owing to better
understanding for the readers. The author uses occasionally specific terminology and

some of these terms can be found in the glossary.

In view of the fact that author uses a "flowery language" and complex syntax, it was
sometimes difficult to translate the text correctly. According to the terminology and
complicated sentences, the book is intended primarily for the readers with interests in

sociology, for example sociologists or university students of social sciences.

The main purpose of this text is to provide information about sociological problems

such as poverty, society division and exclusion.
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4.2 The Micro approach

4.2.1 Lexical level

Word formation process

a) Compounds

A compound is a lexeme that was created through composition. Two or more separate
words are attached together to work as a new unit with a specific meaning. [26] The
following compounds found in the source text are hyphenated, consists of separate

words or are single words.

e businessman = podnikatel, obchodnik
e cross-country = napfi¢ zemi

e grandparent = prarodic

e household = domacnost

o lifetime = Zivotni etapa

e outstanding = nevyfeSeny

e over-breeding = pfemnoZeni

e safeguard = zabezpecit

e second-hand =z druhé ruky

e self-respect = sebelcta

e worldwide = (celo)svétovy
b) Abbreviation

Abbreviation is a shortened or contracted form of the word or phrase. In this text are
only acronyms, which using the initial components in a phrase or name. The following

examples of acronyms were found.

e UK (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, commonly known as
the
United Kingdom or Britain)

e US (United States, correctly The United States of America - USA)
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c) Derivation (Affixation)

A process in which an affix is added to a word to create a new word. Derivation is

created thanks prefixes and suffixes.

e indebted - past participle = zadluzeny
e jobless - lack of = nezaméstnany

e reasonable - able to reason = rozumny

d) Conversion

Conversion is also known as zero derivation. "It is the creation of a word from an

existing word without any change in form". [27]

e safeguard (noun) = pojistka / to safeguard (verb) = zajistit, zabezpedit

Expression of foreign origin

The original text contains not only English words, but also some words of foreign
origin. Most of them are Greek, Latin or French origin. Some of the examples are listed

below.

e créme de la créme > word of a French origin > elita, vykvét
e millennium > word of a Latin origin > tisicileti, milénium

e neuron > word of a Greek origin > neuron
British English versus American English
The source text is written in British English, but some words from the text are

embodied in the American English and have also different meaning.

e workhouse - BrE = chudobinec

- AmE = kdznice (pracovni)
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e misery - BrE = mrzout, bru¢oun (hovorové)

- AmE = utrpeni, bida

Lexical cohesion

Lexical cohesion refers to relations of meaning which are within the text. There are five

types: synonyms, antonyms, repetition, hyponyms and hypernymes.

a) Synonyms

junk mail x spam;  poverty x want;  asset x fund

b) Antonyms

exclusion x inclusion;  production x consumption; poverty x wealth

¢) Hyponyms and Hypernyms (Subordinate)

Subordinate word is "a word with a general meaning that includes the
meanings of other particular words". [28] The text contains a word family
which is hypernym. Subordinate words are words such as children, parents,

grandparents and many others.

d) Repetition

Repetition represents key-words or key-phrase of the text. The most frequently
repeated words are exclusion, inclusion, poverty, necessity, injustice, inequality

and eugenic.

4.2.2 Morpho-syntactical level

Gerund

A gerund is a verbal form ending in -ing, that functions as a noun. An example from

the text can be found below.

e A not insignificant proportion of that debt had been amassed to finance going

on holiday.
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To infinitive

Some examples of to-infinitive constructions from the source text are below.

No single individual has the capacity to read more than a miniscule fraction of
the books on a modern library, and no single individual has the capacity to
acquire and apply much more than a tiny fraction of what humans have
collectively come to understand. - Nikdo neni schopen precist vic nez nepatrny
zlomek knih z moderni knihovny a nikdo neni schopen osvojit si a aplikovat vic
nez maly zlomek toho, ¢emu se lidé spole¢né naucili.

Just as the post-Second World War surfeit of resources in affluent nations was
initially directed at targets such as eliminating ignorance, but came through
time to be focused more on education spending in support of elitism,.. - Stejné
jako byla povalec¢nd pfemira zdroj(i v bohatych statech plivodné smérovana na
cile, jakymi bylo napf. odstranéni nevzdélanosti, avSak ¢asem se zacala vice

zamérovat na vydaje na vzdélani podporujici elitarstvi,..

Text structure

In order to maintain comprehensibility and fluency, it was important to divide some

English sentences into more parts in Czech. Czech language has also different word

order, so it was important to maintain the real sense.

If you have been led to believe that a valuable person is a well-paid person then
it becomes especially important to accrue debt when your income is falling on
order to maintain your self-esteem, to avert what even hard-nosed economists
from Adam Smith onwards have identified as the mortifying effect of social
downgrading. - Pokud vadm byla v§tépovano presvédceni, ze hodnotna osoba je
dobfe placend osoba, pak je obzvlasté dalezité nashromazdit dluh, pokud se vas
pfijem sniZuje. Jednak je to dllezité pro zachovani vasi hrdosti a jednak abyste
predesli tomu, co dokonce i skalni ekonomové jiz od dob Adama Smithe

identifikovali jako ponizujici vliv socialniho upadku.
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e Thus relatively few people would describe themselves as poor and needing to
take out loans just to get by in countries as diverse as Japan and the
Netherlands, whereas in Britain and the US relative rates of poverty have grown
greatly in recent decades, simply because inequality has grown. - Diky tomu by
se v natolik odliSnych zemich jako je Japonsko a Nizozemi jen malo lidi oznacilo
za chudé a odkazané na pUGjc¢ky k zakladnimu vyziti, zatimco v Britanii a ve
Spojenych statech relativni mira chudoby za posledni desetileti vyrazné

vzrostla, diky tomu, Ze vzrostla nerovnost.

Transposition of parts of speech

According to Dagmar Knittlovd, transposition belongs to traditional translation
procedures. It is a necessary grammatical change of some parts of a sentence (in a

source text) due to the different grammatical system in the target language. [29]

English: adj. + noun + prep. + noun

Czech: adj. + noun + noun

e By the early 1980s those few eugenists still out in the open were easy targets
for ridicule. - Na zacatku 80. let 20. stoleti bylo téch nékolik eugenik(, ktefi na

verejnosti stale plsobili, snadnym teréem posméchu.

English: noun + prep. + pron. + noun

Czech: noun + noun

e Indebted: those most harmed by exclusion, a sixth of all people. - Zadluzeni: ti

nejvice poskozeni vyloucenim, tedy Sestina populace.

Passive voice

Genus verbi includes the active voice and passive voice. The passive voice in English is
far more popular than in the Czech language. [30] Two situations may occur during the

translation process. First, the passive voice is in both languages, second, the passive
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voice is only in English, in Czech is verb shift into active voice. Following example
shows the situation where the passive voice is in English and also in the Czech

language.

Passive voice in English and Czech

e Wealth is mostly passed on rather than amassed. - Bohatstvi je prevainé
predavano dal nez hromadéno.

o Wealth is inherited. - Bohatstvi je dédéno.

Modal verbs

Modal verbs are used to express possibility, ability, permission or obligation. These
verbs constitute a closed class with nine members. [31] In the text there were found

modal verbs can, could, may, might, must, should, will, would.

e A household can have a low income but not be otherwise poor, as in the case of
pensioners who have accrued savings that they can draw on. - Domacnost
muzZe mit nizky prijem, ale jinak nemusi byt chuda, jako napftiklad v pripadé
dlchodcl, ktefi nahromadili Uspory, jez mohou cerpat.

e .., to demonstrate to others that the outcome, what is observed, reflects a
process that cannot be seen without that graph but which must be happening
to result in such a distribution. -.., aby se prokazalo, ze vysledek, ktery byl
zjistén, odrazi proces, ktery nemtiZe byt zjistén bez pouziti takového grafu, a

také, Ze jde o néco, co se musi dit, aby bylo dosazeno takového rozdéleni.

Conjunctions

Conjunction is a linguistic form that joins together sentences, clauses, phrases, or
words. [32] Conjunctions are divided into two main parts: coordinating and
subordinating. Some examples of conjunctions from the source text can be found

below.
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1) Coordinating

a) Additive/Copulative

e Thus relatively few people would describe themselves as poor and needing to
take out loans just to get by in countries as diverse as Japan and the

Netherlands.

b) Adversative

e High social security spending was not essential for high levels of social inclusion,

but low levels of income inequality were.

c) Disjunctive

e In other similarly unequal affluent countries that proportion would be higher or

lower and made up of differing combinations of the three constituent groups.

2) Subordinating

a) Concession

e Above the just-wealthy the numbers who were so well off they could afford to
exclude themselves from social norms were hardly growing, although their

wealth was growing greatly.

b) Cause

e The state sector pays its managers less because there is a little more self-

control levied when accountability is greater.

c) Condition

e You are no heretic if you simply consume a little less than others currently

around you.
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d) Time

When the population was surveyed as to what items were necessities and what
were

luxuries, ..

e) Place

"Where did you go on holiday?"

Prepositions

Following example shows the contrast between usage of the preposition "to" in

English and in the Czech language. In order to maintain the full comprehensibility,

some prepositions are translated differently.

In the latter half of the 20th century, partly in reaction to the achievement of
greater equalities, and as the passing of time resulted in forgetting the social
miseries of 1920s inequality, the economic despair of 1930s depression, the
moral outrage of 1940s atrocity and 1950s social contracts to counter
communism, growing inequalities were again foisted on populations, and
attempts at trying to justify social inequalities crept out of the shadows. - Ve
druhé poloviné 20. stoleti zac¢ala byt obyvatelstvu znovu podsouvana nar(stajici
nerovnost a z temnot se opét vynorovaly pokusy o ospravedinéni socialni
nerovnosti, ¢adstecné jako reakce na Uspéch vyznamnéjsich rovnosti a také kvali
tomu, Ze ubihajici ¢as zpusobil, Ze bylo zapomenuto socialni stradani vzniklé z
nerovnosti 20. let 20. stoleti, ekonomicka beznadéj 30. let, moralni poboureni z

ukrutnosti 40. let a spolecenské snahy o odpor proti komunismu z 50. let.

42



5 GLOSSARY

ENGLISH

CZECH

affluent country

bohatd zemé

behavioural genetics

behavioralni genetika

bell curve

Gaussova/zvonova kiivka

binominal curve

binomicka kiivka

con

podvod, podfuk

consumerists society

konzumni spolecnost

consumption item

spotiebitelska polozka

corruption

korupce, uplatkarstvi

creme de la créme

elita, vykvét

crypto-eugenics

Krypto-eugenika

economic crash

ekonomicky krach

elitism elitafstvi
empowering zplnomocnéni
enclave enklava (oddélené tizemi)

enlightenment

osvicenstvi

expenditure

vydaje, vylohy

expenses scandal

vydajovy skandal

financial trust

finan¢ni fond

financial reward

finan¢ni ohodnoceni

get-up-and-go

ak¢nost

goodness-of-fit test

test dobré shody

hedge fund

investi¢ni fond




heretic

kacif

household insurance

pojisténi domacnosti

hovel chatr¢, bouda (obydli $patné kvality)
inequality nerovnost (v postaveni, irovni ap.)
injustice nespravedlnost, kiivda

junk mail nevyzadana posta, spam

justification

ospravedlnéni, opodstatnéni

long-lasting debt

dlouhodobé zadluzeni

low income

nizky pifijem

low-paid

malo/ Spatné€ placeny (Elovek)

marginal commodity

marginalni/okrajovd komodita

mark of social failure

znamka spolecenského selhani

mass consumption

masova spotieba

mass production

masova vyroba, velkovyroba

mirror neuron

zrcadlovy neuron

misconception

mylna predstava

mortgage

hypotéka

mortification

ponizeni, zahanbeni

necessity nezbytnost, nutnost
outdoor relief chudinské davky
over-breeding pfemnozeni

pauper

chudak, nuzak

poor law union

chudinska unie

priest

duchovni, knéz, pastor
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put somebody on a pedestal

postavit na piedestal (nékoho
oteviené obdivovat)

relative poverty rates

relativni mira chudoby

real income skute¢ny piijem
rent najem(né), ¢inze
scarcity nedostatek

segregation

segregace, odlouceni

social acceptability

socialni pfijatelnost

social assets

socialni aktiva, jméni

social claim

socialni narok

social exclusion

socialni vylouceni

social inclusion

socialni za¢lenéni

social standing

socialni postaveni

tax haven

danovy raj

tenacity

houZevnatost, vydrz

to be a target for ridicule

byt teréem posméechu

unemployment

nezameéstnanost

unwritten rules of society

nepsand pravidla spole¢nosti

usury

lichva, lichvarstvi

vast majority

drtivd / ptevdzna vétSina

voluntary sector

neziskovy sektor

wince Skubnout sebou (bolesti ap.)
working-class délnicka tfida
workhouse chudobinec
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6 CONCLUSION

The bachelor thesis objective was to translate a text from the field of sociology from

the English into the Czech language with a corresponding commentary and glossary.

The author of this thesis provided a theoretical background concerning the process of

translation, role of a translator and also the characteristic of functional styles.

It needs to be emphasized that the translated text is highly specialized. The
understanding of the original text was the greatest hindrance. The author of the
original text, Daniel Dorling, has a very "flowery language" and uses complicated and
long sentence structures. These structures were changed or modified to a certain

degree as to achieve more comprehensible and faithful translation.

The translation was complemented by a commentary which analyzes the source text
and primarily the target text. The micro approach was divided into two parts, lexical
level and morpho-syntactical level. In this section are explained the problems which
arose during the translation and there can be also found differences between the

English and Czech language.

The glossary was created by key terms, terminology and expressions, which are

important for a correct understanding of the text.

The elaboration of this bachelor thesis was a valuable experience for the author. The
author gained general knowledge of the theory of translation, which was very useful

for the practical part.

While creating the practical part, the author gained experience in the translation from

the English language into Czech.

This thesis is intended primarily for the readers with interest in sociology, for instance
sociologists or university students of social sciences, but it may be also suitable for

people interested in translating.
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9 ABSTRACT

The objective of this thesis is the translation of selected English text dealing with
sociology, namely one chapter from the book Injustice, why social inequality persists
authored by Daniel Dorling. The translated text is supplemented with the commentary

and glossary.

The thesis is divided into two main parts, theoretical and practical part. The theoretical
part provides information about the theory of translation, translation methods, the

role of the translator and the description of functional styles used in English language.

The practical part includes the translation, commentary consisting of macro approach
analysis dealing with the source text and micro approach analysis commenting on the
target text. It is followed by a glossary, which deals with specific expressions and their

Czech equivalents.
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10 RESUME

Cilem této bakalarské prace je preklad vybraného anglického textu z oblasti sociologie,
konkrétné se jedna o jednu kapitolu z knihy Injustice, why social inequality persists od

autora Daniela Dorlinga. PfeloZeny text je doplnén komentarem a glosarem.

Prace je rozdélena na dvé hlavni ¢asti, teoretickou a praktickou. Teoretickd ¢ast se
zabyva zakladni teorii prekladu, prekladatelskymi metodami, roli prekladatele a

vymezenim funkénich styl( uzivanych v anglickém jazyce.

Praktickd ¢ast obsahuje preklad, komentar skladajici se z makroanalyzy, kterd se
zabyva zdrojovym textem a mikroanalyzy, kterd komentuje cilovy text. Poté ndsleduje

glosar slozeny z odbornych vyrazl a jejich ¢eskych ekvivalentd.
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11 APPENDICES

11.1 The source text

4

‘Exclusion is necessary’: excluding
people from society

ust as the post-Second World War surfeit of resources in affluent
nations was initially directed at targets such as eliminating
ignorance, but came through time to be focused more on
education spending in support of elitism, so the old social evil of
want, of poverty, of having too little, was initially the direct target
of spending in many postwar states. Additional resources for extra
personal expenditure, social security benefits, were initially aimed at
the elimination of want, but then, when the worst of want was seen to
have been eliminated, public monies, redistribution and state attention
moved elsewhere in a way that supported growing exclusion. Tax
rates were reduced for the rich, benefit levels tagged to inflation (or
less) for the poorest. The income of the rich moved away from that
of average earners, who in turn saw their incomes increase faster
than those on welfare benefits. The initial compressing (reducing the
spread) of income distributions that came with the introduction of
social security in many affluent nations, and the taxation needed to
fund it, was removed most quickly in those countries which began
to choose to become most unequal. High social security spending
was not essential for high levels of social inclusion, but low levels of
income inequality were. Thus relatively few people would describe
themselves as poor and needing to take out loans just to get by in
countries as diverse as Japan and the Netherlands, whereas in Britain
and the US relative rates of poverty have grown greatly in recent
decades, simply because inequality has grown.!
Poverty that mostly results from inequality comes in the form of
a new kind of exclusion: exclusion from the lives, the understanding
and the caring of others. This is now not through having to live in
abject poverty, but through social norms becoming stretched out
along such a wide continuum, as most additional income becomes
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INJUSTICE

awarded to the most affluent, more of that left to the next most
affluent and so on. The elimination of the worst of early 20th-century
poverty, coupled with the tales of elitists who believed that those
who were poorer were inferior, reduced the power of argument of
groups that had previously succeeded in bringing down inequalities in
resources between families and classes within many affluent societies.
It is slowly becoming clear that growing financial inequality results
in large and slowly growing numbers of people being excluded
from the norms of society, and creates an expanding and increasingly
differentiated social class suffering a new kind of poverty: the new
poor, the indebted, the excluded.

The new poor (by various means of counting) now constitute at
least a sixth of households in countries like Britain. However, these
are very different kinds of households from those who lived through
immediate postwar poverty. What the poor mostly had in common by
the end of the 20th century were debts they could not easily handle,
debts that they could not avoid acquiring and debts that were almost
impossible to escape from. Just a short step above the poor in the
status hierarchy, fewer and fewer were living average ‘normal’ lives.
The numbers of those who had a little wealth had also increased.
Above the just-wealthy the numbers who were so well off they could
afford to exclude themselves from social norms were hardly growing,
although their wealth was growing greatly. This wealth was ultimately
derived from such practices as indirectly lending money to the poor
at rates of interest many of the poor could never afford to fully repay.

4.1 Indebted: those most harmed by exclusion, a sixth of all
people

There are many ways of defining a person or household as poor in a
rich society. All sensible ways relate to social norms and expectations,
but because the expectations as to what it is reasonable to possess have
diverged under rising inequality, poverty definitions have become
increasingly contentious over time. In the most unequal of large
affluent nations, the US, it is very hard to define people as poor as so
many have been taught to define ‘the poor’ as those who do not try
hard enough not to be poor.? Similarly, growing elitism has increased
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‘EXCLUSION IS NECESSARY’: EXCLUDING PEOPLE FROM SOCIETY

support for arguments that blame the poor for their poverty due to
their apparent inadequacies, and there has been growing support for
turning the deftnition of the poor into being ‘that group which is
unable or unwilling to try hard enough’.

The suggestion that at least a sixth of people live in poverty in
some affluent nations results from arguments made in cross-country
comparisons which suggest that a robust way of defining people as
poor is to say that they are poor if they appear poor on at least two
out of three different measures.’ These three measures are: first, do
the people concerned (subjectively) describe themselves as poor?
Second, do they lack what is needed (necessities) to be included in
society as generally understood by people in their country? Third,
are they income-poor as commonly understood (low income)? It is
currently solely through low income that poverty is officially defined,
in Europe in relative terms and within the US in absolute terms.
A household can have a low income but not be otherwise poor, as
in the case of pensioners who have accrued savings that they can
draw on. Similarly a household can have an income over the poverty
threshold but be unable to afford to pay for the things seen as essential
by most people, such as a holiday for themselves and their children
once a year, or Christmas presents or a birthday party, the kind of
presents and party that will not show them up. A family that cannot
afford such things is likely to be expenditure- (or necessities-)poor
and very likely to feel subjectively poor even if just above the official
income poverty line.

In Britain around 5.6% of households appear poor on all three
measures (subjectively, by expenditure and by income), some 16.3%
on all three or any two (see Figure 6). It should be clear that any
household, person or family which is poor on at least two of these
criteria is likely to be excluded from the norms of society in some
significant way, hence a sixth is a safe lower band to quote when asked
how many people are truly poor. Figure 6 shows how that sixth was
constituted in Britain at the turn of the millennium.

In other similarly unequal afluent countries that proportion would
be higher or lower and made up of differing combinations of the
three constituent groups, but it would not be dissimilar. It changes
vear on year in all countries and varies for different groups in the
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Figure 6: Proportion of households poor by different measures (%),
! Britain, 1999

SR " Necessities (17%)
Subjectively (20%) T
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,,3’1;8% 67% (not paor)
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Note: The sixth who are poor on at least two criteria are shown in the areas with percentages
labelled in them (5.5%+3.4%+1.8%+5.6%=16.3%, and 67%=100%—16%-6%-4%—-7%).

Source: Drawn from figures given in table 6 of the original study: Bradshaw, J. and Finch, N. (2003)
‘Overlaps in dimensions of poverty’, journal of Social Policy, vol 32, no 4, pp 513-25.

population, reducing a little for families with children in Britain
in the early years of the 21st century through tax credits, but then
increasing greatly for all groups as the economic crash is met with
policies resulting in widening differentials, felt (subjectively) in what
people can get (necessities becoming harder to acquire), and in what
they are given (lower real income).

Necessities, worries and strife

In Britain, by the start of the 21st century almost as many households
were poor because they lacked the necessities required to be socially
included and because their constituent members knew they were
poor (5.5%), as were poor because they fell into all three poverty
categories (5.6%). When the population was surveyed as to what
items were necessities and what were luxuries, the two key essential
expenditures that the current poverty line pivoted on were, first, an
ability to make small savings each month (£10 in the case of Britain);
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and, second, to be able have an annual holiday away from home and
the wider family. These were the two items that a majority of people
in Britain thought others should, as a minimum, be able to afford
and which the largest numbers could not afford.*

The injustice of social exclusion had, by the 21st century, debt at
its heart in place of the joblessness, destitution and old age that were
the key drivers of ‘want’ when today’s pensioners were born. It is
now debt that prevents most poor people from being able to afford
necessities — you cannot save each month if you have debts to pay
off and holidays are affordable to almost anyone except those with
too much unsecured debt. As debt grew in importance over time,
the link between low income and low expenditure on necessities
weakened slightly, with the smallest overlap in Figure 6 being between
those two poverty measures. This is because low income does not
initially prevent the purchase of necessities if there is access to debt.

In countries where inequality is higher, debts are accrued to pay
for holidays, and to allow the newly income-poor, those who lose
their jobs, divorce or see their spouse die, to be (for a little while at
least) less expenditure-poor. The effect in Britain of the increased
necessity of falling back on debt and of keeping up appearances, in
what has become one of the most unequal countries in Western
Europe, was that half of the mountain of all credit card debt in all of
Western Europe was held solely by British citizens by 2006.” A not
insignificant proportion of that debt had been amassed to finance
going on holiday. People were taking holidays more than ever before,
because in Britain being able to take a holiday had become the marker
of social acceptability, just as being able to wear a suit to church had
been in a previous era, and just as being able to afford to run a car
if you had children became a social norm not long after that. In the
US another significant purchase, a second car for a family of four or
more, serves the same purpose of establishing yourself as someone
currently coping rather than not. It is not the object itself, but what
it signifies and makes possible that matters. The US built suburbs
without pavements. The UK built up the idea that those who worked
hard would be rewarded with holidays. Tony Blair used to take his very
publicly, alongside (Sir) Cliff Richard, the man who made millions
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singing about holidays in 1963 at a time when most people could
neither afford an annual holiday nor choose to borrow to take one.°

Holidays matter now in most rich countries because they have
become such a clear marker separating those who are just getting by
from those who are doing all right from those who are doing well
or very well. “Where did you go on holiday?’ is now an extremely
intimate question to ask of another adult; the answers divide parents
picking up children from school into groups; they divide work
colleagues into camps; they divide pensioners by their employment
history as it is that history that determines their pensions and hence
their holidays.

R est days and Sabbath days, festive seasons and taboos on working
at certain times have all been built into human cultures to ensure
that we take holidays. Relaxation is vital, but today’s holidays are
often not greatly satisfying, family holidays having the most minor
of net effects on reported subjective happiness compared with almost
anything else that occurs of significance in people’s lives.” Perhaps it
was always thus, but it is hard to believe that those who first won the
right to an annual holiday did not usually greatly enjoy that time off.

In an age where holidays are common people mostly take holidays
because other people take holidays. It has become an expectation,
and as a result holiday making in affluent countries is remarkably
similar within each country as compared to between countries. Most
people in Japan take only a few days’ holiday a year, but household
working weeks and working lives are not excessively long. In contrast,
the two-week ‘summer holiday’ and one-week ‘winter break’ have
become standard in parts of Europe. In contrast again, only minimal
holidays are common in the US where holiday pay is still rare.
Everyone needs a rest, but whether that rest comes in the form of
an annual holiday depends on when and where you are. Holidays
became the marker of social inclusion in affluent European societies
by the start of the current century because they were the marginal
item in virtual shopping baskets, that commodity which could be
afforded if there was money to spare, but which had to be forgone
in hard times.
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Safeguarding social standing

In any society with even the slightest surplus there is always a marginal
commodity. It has been through observing behaviour historically in
relation to those marginal commodities that the unwritten rules of
societies were initially unravelled. The necessity of having furniture,
televisions, cars and holidays came long after it was observed that
workers needed good quality shirts and shoes (recognised in 1759),
that in order to have self-respect they should not to have to live in
a ‘hovel’ (observed by 1847), and that it was not unreasonable to ask
to be able to afford a postage stamp (at least by 1901).% Mill-loom
woven shirts, brick-built terraced houses, postage stamps, all became
necessities less than a lifetime after the mass production of looms
and large-scale brick making and the introduction of the Penny
Post in Britain and equivalents in many similar countries. Within
just one more lifetime, the mechanisation of looms, automation of
brick making and (partly) of letter sorting had made shirts, brick-
built homes and postage stamps parts of life that all could enjoy, no
longer marginal items that the poor had to go without. Slowly a
pattern was emerging.

Towards the end of the Second World War it was becoming clear
to those studying (male-dominated) society that the ‘... outstanding
discovery of recent historical and anthropological research is that
man’s economy;, as a rule, is submerged in his social relationships. He
does not act so as to safeguard his individual interest in the possession
of material goods; he acts so as to safeguard his social standing, his
social claims, his social assets’.® However, what was far from clear
in 1944 was in what ways, as men’s (and then women’s) individual
interests in material goods, their basic needs, were better met, would
people need to act differently to maintain their social standing.
Pecking orders and rank do not simply disappear in an abundance
of goods. For men, social standing had largely been secured through
earning enough to safeguard their family, enough to be able to afford
to put a good shirt on their own back, enough to feel they were not
living in a hovel. Occasionally a man might have spent the excess on
trinkets such as a postage stamp for a letter to a lover,and much more
often beer, the poorest of men and women drinking themselves to
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death on gin. However, from the 1960s onwards those times began
to fade in memory, as mass consumption followed mass production.

Mass consumption often consists of what appear to be trinkets .
and trivia, of more clothes than people possibly need, no longer one
good linen shirt, or of more shoes than can easily be stored, no longer
just one good pair, of houses with more rooms than can easily be
kept clean, and in place of that postage stamp, junk mail. However,
trinkets, trivia and fecklessness only appear as such to those not over-
purchasing or over-consuming. From the trading of shells in ancient
Polynesian societies, to curvier cars in 1950s America, we have long
purchased with our social status foremost in mind.

Trinkets have always held great social importance and mechanisation
did not decrease this. Mass-produced trinkets, such as jewellery in
place of shells, and production-line cars, and their purchasing,
wearing and driving, soon came to no longer signify high standing;
that requires scarcity. Mass-produced goods soon become necessities,
and after that are simply taken for granted. In Europe in 1950 to be
without a car was normal; 50 years later it is a marker of poverty. In
Europe in 1950 most people did not take a holiday; 50 years later
not taking a holiday has become a marker of poverty (and holidays
can now easily cost more than second-hand cars).

Most of the increase in debt that has occurred since the 1950s
has been accrued by people in work. Of those debts not secured on
property (mortgages), most have been accrued by people in low-paid
work.Work alone no longer confers enough status and respect, not if
it is poorly paid. People working on poverty wages (in Europe three
fifths of national median wages) tend to be most commonly employed
in the private sector, then in the voluntary sector, and most rarely

in the state sector.’

The private sector pay—s higher (on arithmetical
but not median average) because those in charge of themselves
with little accountability to others tend to pay themselves very well,
and by doing so reinforce the idea that the more valuable a person
you are the more money you should have. The state sector pays its
managers less because there is a little more self-control levied when
accountability is greater. In the absence of accountability people in
the state sector are just as capable of transgressing, as state-employed

members of the UK Parliament illustrated when many of their
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actions were revealed in the expenses scandal of 2008/09.What they
bought with those expenses illustrated what they had come to see
as acceptable purchases in an age of high and rising inequality. The
voluntary sector is a mix of these two extremes. God or the charity
commissioners might be omnipresent in theory, but in practice he/
she/they are not spending government money. In all sectors if you
find yourself at the bottom of each pyramid, and the pyramids are
being elongated upwards (to slowly look more like upside-down
parsnips than ancient tombs), to then value your intrinsic self when
others are so materialistic requires either great and unusual tenacity,
or borrowing just a little extra money to supplement your pay. You
borrow it to buy things which others like you have because ‘you're
worth it’, and you want to believe you are like them, not inferior
to them.

Mortification and empathy

If you have been led to believe that a valuable person is a well-paid
person then it becomes especially important to accrue debt when
your income is falling in order to maintain your self-esteem, to avert
what even hard-nosed economists from Adam Smith onwards have
identified as the mortifying effect of social downgrading." People
spend and get into debt to maintain their social position, not out of
envy of the rich, but out of the necessity to maintain self-respect.'?
Social downgrading has a physical effect on human bodies, akin to
the feeling of being sick to the depths of your stomach as you make
a fool of yourself in public. Humans are conditioned, and have almost
certainly evolved, to fit in, to be social animals, to feel pain, concern
and anxiety which prevents them from acting in ways likely to lead
to their being ostracised by their small social group.We have recently
come to realise that it is not just our own social pain that we feel,
but through possessing ‘mirror neurons’ we physically feel the pain
of others as our empathetic brain appears to be ‘... automatic and
embedded’.?

We now know some of the physical reasons why most of us react
instantly to others’” hurt, social hurt as well as physical. If you see
someone hit on the head you wince. If you see someone shamed, you

99

61



INJUSTICE

too feel their shame physically. If social standing is linked to financial
reward it becomes necessary to accrue and to spend more and more
in order to stay still. The alternative, of not seeing financial reward
as reflecting social standing, is a modern-day heresy. It is possible to
be a heretic, to not play the game, to not consume so much, to not
be so concerned with material goods, but it is not easy. If it were
easy to be a heretic there would be far more heretics; they would
form a new religion and we would no longer recognise them as
heretics.To reject contemporary materialism you would have to give
others (including children) presents only in the quantities that your
grandparents were given, own as many clothes as they did, quantities
which were adequate when two could share one wardrobe; you are
no heretic if you simply consume a little less than others currently
around you and recycle a little more. It is partly because we consume
so much more than our grandparents that we get in such debt.

For some, the alternative to getting into debt is not to take a holiday.
At the height of the worldwide economic boom in 2001, in one of
the richest cities on the planet, one child in every five in London had
no annual holiday because their parents could not afford one.*Very
few of the parents of those children will have chosen for their child
not to have had a holiday that year because they saw package holidays
as a con, or hiring a caravan for a week as an unnecessary luxury.
Of the children being looked after by a single parent in London the
same survey of recreational norms showed that most had no annual
holiday, and that 44% of those single parent-headed families could
not afford other things commonly assumed to be essentials, such as
household insurance. If holidays are now seen as essential, household
insurance is hardly an extravagance. Nationally only 8% of households
are uninsured." Insurance makes it possible to replace the material
goods amassed over a lifetime, goods you could mostly live without
physically, but not socially. It is the families of the poorest of children
who are most likely to suffer from theft and the aftermath of theft,
or fire or flooding because they more often live where burglary is
more common, where house fires are more likely, and where homes
are cheaper because they are built lower down the hill where they
are at greater risk of flooding. So, for them, avoiding paying insurance
is not a sensible saving.
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While a few people get very rich running the firms that sell
insurance, that does not mean it is sensible to avoid insurance
altogether. The less you have to start with the more you may need
what you do have. If you are not insured then the only way to cope
with insurable events may be to get further into debt. It is often
shocks such as these that plunge families into long-lasting debt,
but rising debt is a product of rising lending. And all this is as true
internationally as it is in the homes of the London poor.

Corruption and usury

Just as there is money to be made out of the poor who live in the
shadows of Canary Wharf and Manhattan by those working in
finance, as long as many are ripped off just a little, so too, but on a
far greater scale, is there money to be made from the poor abroad.
Commentators from rich countries, especially national leaders, often
boast about various aspects of the roughly US$100 billion a year
which their countries donate as aid (or spend on debt write-offs)
for people in poor countries. They rarely comment on how, for
every one of those dollars another 10 flow in the opposite direction,
siphoned out of poor countries, mainly by traders who buy cheap
and sell dear. The estimates that have been made'® suggest that major
corporations are responsible for the majority of the trillion-dollar-
a-year flow of illicit funds to rich nations using webs of financial
trusts, nominee bank accounts, numerous methods to avoid tax and
simple mispricing. The firms most prominently featuring in many
accounts are oil, commodity and mining firms.Traditional bribery and
corruption within poor countries accounts for only 3% of this sum.
Despite this, when corruption is considered it is almost always that
kind of corruption and not the other 97%, the corruption of very rich
Western bankers and businessmen (and a handful of businesswomen)
that is being thought of. This corruption is orchestrated from places
such as those gleaming financial towers of London’s banking centre,
from New York, and from a plethora of well-connected tax havens.

Between 1981 and 2001 only 1.3% of worldwide growth in
income was in some way directed towards reducing the dollar-a-day
poverty that the poorest billion live with. In contrast, a majority of
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all the global growth in income during the 1990s was secured by
the richest 10% of the planet’s population.!” Most of that growth
in income was growth in the value of the stocks and shares which
were traded by people like those immoral bankers. However, for the
richest in the world the returns from these were not enough, and they
invested millions at a time in hedge funds run by yet more private
bankers who worked in less obvious edifices than skyscrapers. It is
the monies that these people hold which have come to give them a
right, they say, to ‘earn’ more money. Ultimately those extra monies
have to come from somewhere and so are conjured up from others
as debt ‘interest’ (as more is lent). The richer the rich become, the
greater the debt of others, both worldwide and in the shadows of the
bankers’ own homes. In Chapter 6, Table 6 (page 231) documents
the many trillions of dollars of debt amassed in the US from 1977 to
2008, but to concentrate on it here takes this story on a little too far.

Before looking at where we are now, and to try to find a way
out, it 1s always helpful to look at how we got here. To be rich is to
be able to call on the labour and goods of others, and to be able to
pass on those rights to your children, in theory in perpetuity. The
justification of such a bizarre arrangement requires equally bizarre
theories. Traditionally, rich monarchs, abbots of monasteries and
Medici-type bankers (and merchants) believed it was God’s will
that they should have wealth and others be poor. As monarchies
crumbled and monasteries were razed, it became clear that many
more families could become mini Medicis. That they all did so as
the will of God became a less convincing theory, although we did
create Protestantism, partly to justify the making of riches on earth.
More effectively, instead of transforming religions that preached
piety in order to celebrate greed, those who felt the need to justify
inequality turned to science (once seen as heresy, science is often
now described as the new religion of our times). More specifically,
those searching to find new stories to justify inequality turned to the
new political and economic science of the Enlightenment,' then
to emerging natural sciences, in particular to biology, and finally to
new forms of mathematics itself.
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4.2 Geneticism: the theories that exacerbate social exclusion

If most people in affluent nations believed that all human beings were
alike, then it would not be possible under affluent conditions to justify
the exclusion of so many from so many social norms. The majority
would find it abhorrent that a large minority should be allowed to
live in poverty if they saw that minority as the same sort of people
as themselves. And the majority would be appalled that above them
a much smaller minority should be allowed to exclude themselves
through their wealth. It is only because the majority of people in
many affluent societies have come to be taught (and to believe) that
a few are especially able, and others particularly undeserving, that
current inequalities can be maintained. Inequalities cannot be reduced
while enough people (falsely) believe that inequalities are natural,
and a few even that inequalities are beneficial.

It was only in the course of the last century that theories of inherent
differences among the whole population became widespread. Before
then it was largely believed that the gods ordained only the chosen
few to be inherently different, those who should be favoured,
the monarchs and the priests. In those times there were simply
not enough resources for the vast majority to live anything other
than a life of frequent want. It was only when more widespread
inequalities in income and wealth began to grow under 19th-century
industrialisation that theories (stories) attempting to justify these new
inequalities as natural were widely propagated. Out of evolutionary
theory came the idea that there were a few great families which passed
on superior abilities to their offspring and, in contrast, a residuum
of inferior but similarly interbreeding humans who were much
greater in number.'” Often these people, the residuum, came to rely
on various poor laws for their survival and were labelled ‘paupers’.
Between these two extremes was the mass of humanity in the newly
industrialising countries, people labelled as capable of hard working
but incapable of great thinking.
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Inequality as 'variation’

Scientific diagrams were produced to support these early geneticist
beliefs. One, redrawn here as Figure 7, purports to show that the
1891 geographical distribution of recorded paupers in England and
Wales followed a natural pattern, a result, it was presumed, of breeding.
These paupers were people recorded as receiving what was called
‘outdoor relief”, the most basic of poverty relief which did not force
the recipient to enter a workhouse. Such relief ranged in prevalence
between geographical areas from about 0.5% of the population, to
highs of around 8.5% (not at all unlike the variation in the rates of
people claiming unemployment benefits in those two countries a
century later). The figure also shows two statistical curves plotted on
the original diagram by its original author, Karl Pearson, to try to fit
the data best. These were the point binomial and normal (bell curve)
distributions. The reason the curves were fitted was to further the
attempt to imply that variation in numbers of paupers between areas
followed some kind of ‘natural’ distribution. The normal distribution
was around this time first being assumed to describe the distribution
of intelligence. Hereditary thinking would have it that some areas
had more paupers because more genetically inferior people had
come to cluster there and had interbred:; other areas were spared
such pauperisation presumably due to the inherent superiority of
the local populace, through the driving away of paupers or through
their ‘extinction’ via the workhouse or starvation. The close fit of
the two curves to the actual data was implicitly being put forward as
proof that there was an underlying natural process determining the
numbers identified as being in this separate (implicitly sub-human)
group. This was apparently revealed to be so when all the subjects
were separated into some 632 poor law union areas and the paupers’
proportions calculated. The graph was published in 1895. '
Figure 7 is important because it is a reproduction of one of the
first attempts to use a graph to apply a statistical description to
groups of people and to demonstrate to others that the outcome,
what is observed, reflects a process that cannot be seen without that
graph but which must be happening to result in such a distribution.
Millions of similar bell curves have been drawn since of supposed
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Figure 7: Geographical distribution of paupers, England and Wales, 1891
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Source: Data reproduced in Table 4, page 108 below. Figure redrawn from the original (Pearson, K
(1895) ‘Contributions to the mathematical theory of evolution - II. Skew variation in homogeneous
material’, Philosophical transactions of the Royal Society of London, Series A, Mathematical, vol 186,
pp 343-414, Figure 17, plate 13)

human variation in ability. The apparent smoothness of the data curve
and closeness of the fit is the key to the implication and strength
of the claim that some natural law is being uncovered. At the time
the distribution in Figure 7 was drawn, the Gaussian (or Laplacian)
statistical distribution being applied to a probability was well known
among scientists, but the idea of it being seen as biologically normal
was less than a couple of decades old.?’ It was very shortly after this
that the Gaussian/Laplacian (bell-shaped) distribution came to be
described as somehow ‘natural’, as ‘normal’. Just at the time, in fact,
that it came to be used to describe people.

When it comes to categorising human ability, the process by which
a distribution comes to take on the appearance of a bell-shaped curve
is far more likely to reflect the forces acting on those who count than
those who are counted. Nowadays people who enjoy setting tests
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are taught to set them in such a way that the distribution of marks
that students receive tends to form just such a shape.”’ It is always
possible to set tests that form very different shapes, such as for quiz
shows where the prize money doubles with each correct answer and
the questions become progressively much harder, but if you want to
suggest that your students are distributed by ability along a normal
curve then you can easily set a test that shows this curve, or any other
curve you fancy. For instance, if you want to suggest that almost
none of your students are lazy, almost all are especially able, then you
do not subdivide second degree classes in your university. It is also
important to remember that random social processes, such as noting
in which areas more winning lottery tickets are sold, having taken
into account the numbers sold, will reflect a2 normal distribution if
there are enough winners. Thus, if the marking of university degrees
was largely a random process, we would expect a normal distribution
to emerge. What is interesting is the occasion when the data fit so
closely to such a distribution that it is unlikely that such a good fit
would have happened by chance. This is what Figure 7 suggests.

Fixing the figures

In 1891 there was great pressure on poor law unions not to give
too much ‘relief’. Unemployment, a new term of the time, had hit
different areas with different effects. Different places had had bad
harvests; different industries had been differently hurt by the recession
of the late 1880s; poor law union officials did not want to look out
of line and tried to curtail their spending, so no surprising outliers
were found; almost every district had a workhouse and some monies
for outdoor relief (not requiring institutionalisation) so that a small
number would always be provided for. Almost the very last people to
have an individual impact on the shape of the distribution were the
paupers themselves, but just as it is not the unemployed today who
choose to be unemployed, or who carry some inherited propensity
to unemployment, the paupers of yesterday had little say over what
was said about them or whether they became paupers.

Today we largely recognise that in rich countries unemployment
is mostly the product of being born at the wrong time in the wrong
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place and can strike us all, although with greatly varying probabilities
depending on our precise circumstances,” but we live in danger of
forgetting this and of reverting to the late 19th-century thinking
of eugenics, the ‘science’ of drawing (what are either explicitly or
implicitly claimed as) ability distributions from outcome events, of
which Figure 7 is the world’s first ever geographical example.

Like today’s unemployed, the paupers of 1891 did have a small
role to play in their distribution as many moved around the country.
With little support people tend not to stay for long in a place with
no work if they can help it, and so move towards jobs. Outdoor
relief was supposed to be available only to local people, in order to
reduce such migrations, but if there was a single process whereby the
actions of individuals were helping to form the shape of the curve
it was through their get-up-and-go, not their recidivism. However,
it was recidivism for which the drawer of the curves was looking.

It would prove very little were the statistical curves in Figure 7
found to be good fits to the data. But it is an interesting exercise
to test the degree to which the data and the two statistical curves
are similar. There are many ways of testing the likelihood of data
following a particular statistical distribution. One of the oldest is
called Pearson’s goodness-of-fit test.”” It is named after the same man,
Karl Pearson, who drew the graph and so it is appropriate to use his
own test in order to test the assertion he was implicitly making in
drawing these curves. The data behind the curves and the details of
the working out of the probabilities are all given in Table 4. What is
revealed is intriguing.

The normal curve as drawn by Karl Pearson appears to fit the data
very closely. It departs from the data most obviously as it suggests
that a few areas should have pauperisation rates of less than 0% and
consequently its peak is a little lower than that of the other fitted
distribution, or of the data. Normal curves stretch from minus infinity
to infinity, suggesting (if intelligence really was distributed according
to such curves) that among us all is both one supremely intelligent
being and once supremely stupid individual with a negative IQ.
Negative intelligence is as silly an idea as a negative pauper rate so it
is 0dd that Pearson drew that line on his graph. However, it is not the
slight practical problems of fitting the data to that supposedly normal
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Table 4: Pearson goodness-of-fit test of Karl Pearson’s pauper data, 1891

Paupers (P) | Normal (N) | Binomial (B) | Data (D) |B-D (8-D)z | (B-D)?/B
-200 0 0] 0
-150 0 0 0
-100 0 0 0
=50 2 0 0
0 4 1 0 1
50 10 4 2
100 19 18 20 1 0.043
150 37 44 47 -3 9 0.205
200 63 73 73 0 0 0.000
250 83 90 90 0 0 0.000
300 97 105 100 5 25 0.238
350 97 92 90 2 0.043
400 83 75 75 0 0.000
450 63 55 55 0 0.000
500 37 36 40 -4 16 0.444
550 21 20 21 -1 1 0.050
600 10 12 11 1 1 0.083
650 4 5 5 i 0.143
700 2 1 1
750 0 1 1 =1
800 0 0 0
850 0 0 1
900 0 0 0
950 0 0 0
1,000 0 0 0
Total 632 632 632 1.25

Notes: For source of data see Figure 7. Both data and fitted curves were read off the original graph.

Columns: D is the number of poor law union areas recording a given number of paupers per
10,000 people (P). The Normal (N) and Binomial (B) are the two possible expected distributions
as drawn on Karl Pearson’s original diagram along with the data. Cells are amalgamated (*)
with expected values of 5 or less (marked by two curly brackets) resulting in 12 categories. The
difference between expected and observed (B-D) is calculated, squared, divided by expected (B)
and summed. The sum (1.25) is less than the 0.995 probability value (1.735) on a chi-squared
distribution with 9 degrees of freedom (12-2 estimated parameters and less another 1 degree
given a fixed n of 632 union areas). The probability that the data were drawn at random from the
binomial distribution is less than 0.5%; the fit using Pearson’s own test is probably (with a more
than 99.5% probability) too good to be true.
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distribution that is intriguing. What is intriguing is just how well the
binomial distribution fits the data.The fit is not just close; it is almost
unbelievably close. In the language of probabilities it is sensible to
never say never, but the chances that the pauper data distribution as
drawn in Figure 7 did derive from a process that follows a binomial
distribution is quite unlikely. Why? Because the fit is too close, too
good, far too good to be true.

Pearson’s goodness-of-fit test is usually used to test whether a
set of data points are distributed closely enough to an expected
distribution, a statistical distribution, for it to be plausible to be able
to claim that they were drawn from just such a distribution. An early
example of its use was in the discovery of genetics in determining
the outcome of crossing different strains of peas. It was posited that
the interbreeding of certain peas would produce a certain ratio of
peas resulting in one example of one strain to every three of another
strain, this just resulting from the crossing of two strains. Each pairing
produced a strain by chance, but over time those particular pairings
asymptotically resulted in that 1:3 ratio of outcome. It took a long
time to arrange for pairs of peas to pair correctly (about the same time
as with rabbits), and so a test was needed to be able to say with some
confidence that, having recorded several dozen or hundred pairings,
the pea offspring were following that 1:3 outcome distribution. This
is a ‘goodness-of-fit’ test.

The goodness-of-fit test provides an estimate of the chances that
a particular outcome could result if the underlying distribution
were, say, 1:3, but as it can be (what is called) a two-tailed test, it can
thus also provide an estimate that the fit is too good to be true. If a
geneticist told you that they had crossed 1,000 pairs of peas,and those
crosses had resulted in exactly 750 peas of one strain and 250 peas of
another strain, the chances are more likely that they are lying about
their data than that they actually conducted such an experiment and
this was the result.To determine the probability that they were lying,
the Pearson goodness-of-fit test, when two-tailed, in effect provides
a test of that honesty.

The binomial distribution fits the data shown in Figure 7 so well
that the probability that a fit at random would be this good if another
set of data were derived from the distribution is less than 0.5%.The
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usual cut-off used to begin to doubt the plausibility of a fit is 2.5%.
This is because, in a two-tailed test,a 95% chance that the data could
have arisen from the distribution has been deemed a good level to
use, again since around the time of Karl Pearson. In the notes to
Table 4 (above) more details are given of applying Pearson’s test
to his data, and it is of course entirely possible (although unlikely)
that results as close fitting as this could have been drawn from the
binomial distribution.?

A new religion

Am I boring you? It may well be good news if [ am. A propensity
to find statistics and mathematical probabilities fascinating is not
necessarily a sign of a well-rounded individual (see Section 3.2 above),
although it is possible to be a well-rounded individual and have a
fascination with numbers and sequences that goes beyond normal
bounds. It is possible, but an unusually high number of those who
find pattern spotting in abstract spaces not to be very difficult have
generally found understanding people to be extremely tricky. When
reading others” accounts of him it does cross your mind that one
of these people might have been Karl Pearson.?® It is possible that
Pearson’s thoughts about people led him, perhaps unconsciously, to
draw those two curves, the data to the distribution, so closely together
on that graph paper so many years ago. It is possible that the fit is
true and the commissioners of the poor law unions arranged for
the relief to be distributed geographically according to the binomial
distribution. But even if most poor law authorities were following
the herd in the amount of relief they offered, a few were more
generous than most and a few more constrained; the fit should not,
if there is also an element of random variation, be that close to the
binomial curve. Either they, or Pearson, or both, could have been
labouring under the belief popular at the time: that the poor were
a curse and were in danger of over-breeding. It is when such beliefs
become articles of faith that graphs are drawn with curves that fit
as closely and as improbably as Figure 7 suggests. It is when people
become convinced that they know a great truth, the underpinnings
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of what might soon almost become a new religion, that the normal
questioning and conventions are abandoned.

Just seveh years after drawing his curves of the geography of
paupers, Karl Pearson, who came to be seen as one of the founders
of the science of eugenics, proclaimed (in 1902) that his belief would
prevail and become widespread ‘twenty years hence’.?® He was right
in that at least. Eugenics had become almost a religion by the 1920s,
it being an article of faith that some were more able than others
and that those differences were strongly influenced by some form
of inherited acumen. It was not just among the earlier lovers of the
new science of statistics that this religion took hold. These ideas were
particularly attractive to male mathematicians, natural scientists and,
among social scientists, to economists?’ (see Section 6.2 for how
orthodox economics and eugenics are so closely related). It really
was almost as if there was an innate predisposition to be attracted
to eugenists’ ideas among those men who found numbers easy but
empathising with others a little more difficult. The chance of men
being likely to find such communication difficult is four to five
times higher than that of women,? although there were several key
women in the early eugenics movement, when it was still not clear
what folly it was. However, the dominance of men among those few
who still argue for eugenics today is intriguing. Is it their nature, or
their nurture, that leads men more often to such folly?

Women who knew him wrote that Pearson found women tricky.
He was far from alone among Victorian men in either this or in
believing in eugenics, but there were a few prominent people who
offered different views who were not so much products of their time.
For instance, although not all early feminists spoke with one voice, the
fledging women’s movement did argue against eugenicist ideas and
specifically Karl Pearson’s suggestion that women’s primary function
was reproduction of the ‘race’, and that women who resisted his
arguments were asexual, in search of an equality with men that was
not possible, and that such women were *... a temporary aberration
in the race’.?

In the years prior to the First World War the myth was first spread
that progress for the specific ‘races’ (mythical races such as the British
race, the Aryan or the Nordic race) relied on the identification and
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empowering of men ... of exceptional talent from the mass ... the
mass is, almost invariably, feminized’.”® If geneticist thinking saw
races as fundamentally different, sexes were even more riven apart
by biological determinist theories of gender difference.”

It was partly the immediate reaction of horror to the genocide of
the Second World War, but also the experience of working together
as a nation in that war, and the later realisation that generation
and environment mattered so much more than all else over how
well children performed in tests that led to eugenics later being
shunned. Hitler’s preference for eugenics helped in this. Ideas such
as universal health services being made available on an equal basis
to all arose as practical possibilities because of this*® and arose out
of that wartime experience which had the unforeseen result of a
much wider acceptance of the idea that all people in one country at
least were of equal value. It would appear that even mild eugenicists,
such as William Beveridge in Britain, exorcised their policy
recommendations of eugenicist thinking as they became aware of the
genocide being perpetrated early on during the war. And so, in the
aftermath of genocide, at the heights of postwar anti-communism,
eugenics floundered. Its means and ends were too illiberal. As a result,
eugenics as denial of freedom became linked then with fascism and
that kept its popularity down.

Crypto-eugenics

By the time of the Soviet invasion of Hungary in 1956, eugenics
had to be practised in secret as it had become associated with the
totalitarianism of communists as well as fascists. At that time the
idea’s dwindling supporters used the term ‘crypto-eugenics’™ among
themselves largely in secret. By the mid-1970s it was acknowledged
that not a single reputable scientific study had been undertaken that
suggested with any authority that inheritable intelligence existed.**
By the early 1980s those few eugenists still out in the open were
easy targets for ridicule.”® And, while taught how to use his tests,
university undergraduates studying statistics were taught nothing of
Pearson’s past and the murky origins of his subject of study. That
eugenic past was being forgotten.
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In the latter half of the 20th century, partly in reaction to the
achievement of greater equalities, and as the passing of time resulted
in forgetting the social miseries of 1920s inequality, the economic
despair of 1930s depression, the moral outrage of 1940s atrocity and
1950s social contracts to counter communism, growing inequalities
were again foisted on populations, and attempts at trying to justify
social inequalities crept out of the shadows. At the forefront of the
resurgence of the ‘eugenic-like’ argument was the oft-criticised,
simultaneously both dreary and revolting literature on supposedly
innate racial differences, literature which so clearly ‘... compound][s]
folly with malice’.* But in the background was more subtle writing,
driven by a little less overt malice, by men put in positions of power
trying to justify the pedestals they stood on. A few examples follow.
In those justifications they reached back to that early mixing of
genétic theory and human social distribution. And so the too-good-
to-be-true fit of two curves drawn by hand and reproduced in the
few surviving copies of a dusty old journal of 1895 still matter. The
first curves matter because the documents they appear in betray the
follies in the founding tenets of geneticism. They matter because the
greatest danger is to forget.

Contemporary work on epigenetics explicitly steers away from
saying genetic make-up determines the social destiny of humans
along an ability continuum.” In contrast, geneticism is the current
version of the belief that not only do people differ in their inherent
abilities, but that our ‘ability’ (and other psychological differences)
is to a large part inherited from our parents. This belief is now
again widely held among many of those who advise some of the
most powerful governments of the world in the early years of the
current century. Eugenism has arisen again 110 years after Figure 7
was drawn, but now goes by a different name and appears in a new
form. It is now hiding behind a vastly more complex biological
cloak. For example, David Miller, one University of Oxford-based
educator among the advisers of the notionally left-wing New
Labour government in Britain, suggested (in a book supposed to be
concerned with ‘“fairness’) that ‘... there is a significant correlation
between the measured intelligence of parents and their children....
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Equality of opportunity does not aim to defeat biology, but to ensure
equal chances for those with similar ability and motivation’.”®

Intelligence is not like wealth. Wealth is mostly passed on rather
than amassed. Wealth is inherited. Intelligence, in contrast, is held in
common. Intelligence, the capacity to acquire and apply knowledge,
is not an individual attribute that people are born with, but rather
it is built through learning. No single individual has the capacity to
read more than a miniscule fraction of the books in a modern library,
and no single individual has the capacity to acquire and apply much
more than a tiny fraction of what humans have collectively come to
understand. We act and behave as if there are a few great men with
encyclopaedic minds able to comprehend the cosmos; we assume
that most of us are of lower intelligence and we presume that many
humans are of much lower ability than us.

In truth the great men are just as fallible as the lower orders; there
are no discernible innate differences in people’s capacity to learn.
Learning for all is far from easy, which is why it is so easy for some
educators to confuse a high correlation between test results of parents
and their offspring with evidence of inherited biological limits. It is
as wrong to confuse that as it was wrong to believe that there was
some special meaning to the fact that the geographical pattern in
pauper statistics of 1891 appeared to form a curve when computed
in a particular way, ignoring the probable enthusiasm that resulted in
a too-good-to-be-true depiction. Human beings cannot be divided
into groups with similar inherent abilities and motivations; there is
no biological distinction between those destined to be paupers and
those set to rule them.”

There is a correlation between the geography of those today who
make hereditarian claims and their propensity to reveal their beliefs.
Today’s hereditarians appear to come disproportionately from elite
institutions. In Britain the elite university for the humanities is located
in Oxford. To give a second example, a former head of Britain’s
Economic and Social Research Council, Gordon Marshall, and his
colleagues suggested that there was the possibility ‘... that children
born to working-class parents simply have less natural ability than
those born to higher-class parents’.’ In saying that the possibility of
an inherited ‘natural ability’ process was at work these academics were
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only parroting what is commonly believed in such places, oft repeated
by colleagues from the same college as the lead author. For instance,
here is a third example, from yet another University of Oxford
professor, John Goldthorpe, who claims that: ‘children of different
class backgrounds tend to do better or worse in school — on account,
one may suppose, of a complex interplay of sociocultural and genetic
factors’.*! It would be a dreary exercise to trawl through the works
of many more contemporary academics at the very pinnacles of the
career ladders in countries like Britain and in places like Oxford to
draw yet more examples of what ‘one may suppose’.While these are
only examples drawn from a small group, all three of the professors
quoted had access to the ears of government ministers and even prime
ministers. Tony Blair, the British Prime Minister during the time they
were writing, had clearly come to believe in a geneticism of the kind
they promoted, as revealed in his speeches.*? He is unlikely to have
tormed such beliefs as a child. Whether he came to his views while
he was studying at university as an undergraduate, or later through
the influence of advisers, who were in turn influenced by academics
(similar to these three), is unclear. What is clear is that by the 1990s
geneticism was being widely discussed in circles of power. Should
you wish to search for further examples there is now a literature that
suggests we should link theories on behavioural genetics with public
policy.* Rather than search further, however, it is often better to try
to understand how particular groups and clusters of people came to
hold such views.

We should recognise the disadvantages of working in a place like
the University of Oxford when it comes to studying human societies.
It is there and in similar places (Harvard and Heidelberg are usually
cited) that misconceptions about the nature of society and of other
humans can so easily form.This is due to the staggering and strange
social, geographical and economic separation of the supposed créme
de la creme of society into such enclaves. The elite universities in
Paris could be added to a roll call of centres of delusion. They were
not in the original listing of a few towns because it was in Paris that
the man making that initial list, Pierre Bourdieu, ended up working.*
And there is much more to Paris than its universities, but that is also
true of Oxford, Boston and Heidelberg.
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4.3 Segregation: of community from community

It is easier to grow up in Boston or Oxford and know nothing of life
on the other side of your city than is the case in Paris or Heidelberg.
This is because social inequality in the US and the UK is greater than
in France or Germany. Maintaining high levels of inequality within
a country results in rising social exclusion. This occurs even without
increases in income inequality. Simply by holding inequalities at a
sufficiently high level the sense of failure of most is maintained long
enough to force people to spend highly and get into further debt
just to maintain their social position. And one effect of living in an
affluent society under conditions of high inequality is that social
polarisation increases between areas. Geographically, with each year
that passes, where you live becomes more important than it was
last year. As the repercussions of rising social exclusion grow, the
differences between the educational outcomes of children going to
different schools become ever more apparent; buying property with
mortgage debt in more expensive areas appears to become a better
long-term ‘investment’ opportunity, and thus in so many ways, as the
difficulties of living in poverty under inequality increase, living away
from the poorer people becomes ever more attractive, and for most
people, ever more unobtainable.

When social inequalities become extremely high the poor are no
longer considered similar people to the rich (and even to the average
person), and issues such as poverty can become little investigated
because they are seen not to matter. Because of this, and because it
1s hard to ask general questions about poverty and living standards in
the most unequal of rich countries (that is, the US, based on income
inequalities) it is necessary to look at slightly more equitable places,
such as Britain, to understand how poverty can rise even when
(unlike in the US) the real incomes of the poor are rising slightly.
Britain is among those nations in which rates of poverty resulting
from inequalities have been very carefully monitored, and so 1t is
worth considering as a general example of (and a warning about)
the way poverty can grow under conditions of affluence, even of
economic boom, given enough inequality. In the decade before the
2008 economic crash hit and poverty by any definition increased
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sharply once again, Britain provided an abject lesson in how social
exclusion could grow sharply. It grew simply because the rich took
so much more of what growth there had been than the poor.

Poverty surveys

The social experiment of holding inequality levels in Britain high
during the economic boom, which coincided with Tony Blair’s
19972007 premiership, has allowed the effects of such policies
to be monitored by comparing surveys of poverty undertaken at
around the start of the period with those undertaken towards the
end.* Among British adults during the Blair years the proportion
unable to make regular savings rose from 25% to 27%; the number
unable to afford an annual holiday away from home rose from 18%
to 24%; and the national proportion who could not afford to insure
the contents of their home climbed a percentage point, from 8% to
9%. However, these national proportions conceal the way in which
the rising exclusion has hit particular groups especially hard, not least
a group that the Blair government had said it would help above all
others: children living in poverty.

The comparison of poverty surveys taken towards the start and end
of Tony Blair’s time in office found that, of all children, the proportion
living in a family that could not afford to take a holiday away from
home and family relations rose between 1999 and 2005, from 25% to
32%.This occurred even as the real incomes of most of the poorest
rose; they just rose more for the affluent. In consequence, as housing
became more unequally distributed, the number of children of school
age who had to share their bedroom with an adult or sibling over the
age of 10 and of the opposite sex rose from 8% to 15% nationally. It
was in London that such overcrowding became most acute and where
sharing rooms rose most quickly. Keeping up appearances for the

% not

poor in London was much harder than in Britain as a whole,
simply because London had less space, but because within London
other children were so often very wealthy. Even among children
going to the same school the incomes of their parents had diverged
and consequently standards of living and expectations of the norm

did too.Who do you have round for tea from school when you are
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ashamed of your home because (as a teenage girl) you do not want
to admit to sharing a bedroom with your older brother? Nationally,
the proportion who said their parent(s) could not afford to let them
have friends round for tea doubled, from 4% to 8%.The proportion
of children who could not afford to pursue a hobby or other leisure
activity also rose, from 5% to 7%, and the proportion who could not
afford to go on a school trip at least once a term doubled, from 3%
to 6%. For children aged below five, the proportion whose parents
could not afford to take them to playgroup each week also doubled
under the Blair government, from 3% to 6%.

For those who do not have to cope with debts it becomes easier
to imagine why you might go further into debt when that debt
allows you, for example, to have the money to pay a pound to attend
a playgroup rather than sit another day at home with your toddler.
Taking out a little more debt helps pay another couple of pounds so
that your school-age child can go on a school trip and not have to
pretend to be ill that day. Concealing poverty becomes ever more
difficult in an age of consumption. When you are asked at school
where you went on holiday, or what you got for Christmas, a very
active imagination helps in making up a plausible lie. Living in a
consumerist society means living with the underlying message that
you do not get to go on holiday or get presents like other children
because you have not been good enough, because your family are
not good enough. The second most expensive of all consumption
items are housing costs — the rent or mortgage — and these have also
diverged as income inequalities have increased. Having to move to a
poorer area, or being unable to move out of one, is the geographical
reality of social exclusion. People get into further debt to avoid
this. But usually debt simply delays the day you have to move and
makes even deeper the depth of the hole you move into. The most
expensive consumer item is a car (cars have been more costly than
home buying in aggregate). This is why so many people buy cars
through hire purchase, or ‘on tick’ as it used to be called in Britain,
or ‘with finance’ as the euphemism now is. The combined expense
and necessity of car ownership is the reason why not having a car
is for many a contemporary mark of social failure. It is also closely
connected to why so many car firms were badly hit so early on in
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the crash of 2008, as they were selling debt as much as selling cars
(see Section 6.1).

~

Poverty cycles

Snap-shots of figures from comparative social surveys reveal the
direction of social change, but underplay the extent to which poverty
is experienced over time because many more families and individuals
experience poverty than are poor at any one time. The figures on
the growth of social exclusion under the New Labour governmient
often surprise people in Britain because they are told repeatedly how
much that government was doing to try to help the poor, and there
were a lot of policies.” What these policies did achieve was to put a
floor under how bad things could get for most, but not all, people, by
introducing a low minimum wage, and a higher minimum income
for families with children through complex tax credits plus a huge
range of benefits-in-kind ‘delivered’ through various programmes.
However, the minimums were not enough to enable many families
to live in a ‘respectable’ way. They were not designed to do this, but
to act as a launching pad from which people tried to work harder
and onto which they fell during the bad times. Like a trampoline
at the bottom of a vertical obstacle course where different parts of
the climbing wall are labelled exclusion and inclusion, New Labour
policy helped cycle people around various ‘opportunities’ in life,
including bouncing a few very high, given the government’ parallel
policies up until 2008 of being seriously relaxed about financial
regulation, and also about the wealth of the super-rich.*® More
benevolent social policies might have put a slightly higher limit on
how far down it was possible to fall if you had children, but they did
nothing to narrow the range of inequalities in incomes and wealth
overall, nothing to reduce the number of people who ended up
falling down into a cycle of deprivation or the amount of money
which ended up trickling into the pockets of a few.

Figure 8 illustrates the cycle of exclusion and inclusion in societies
like Britain. Each circle in the figure represents the economic position
of a household at one fixed instance; the arrows show the prevailing
direction in which most households move socially, and the boxes
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Figure 8: Circling from exclusion to inclusion and back again (model)
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show how these households can be categorised at any point in
time.*’ Starting bottom right, as a household’s income rises when a
job is gained or a partnership is formed, expenditure and standard of
living also rise, but a little later. It is that expenditure that allows the
household to become better socially included, to afford a little saving,
to have an annual holiday. A few households, usually dual earner, see
their incomes rise even further, experience no financial knocks, no
redundancies, little illness, no divorce, and begin to be able to save
more, take a few more holidays a year, move to a ‘better’ area, send
their children to a private school. If all still goes well they typically
take out private health insurance and move into the top right box
where they are excluded from the norms of society by being above
them. This group grew slightly in size under Margaret Thatcher’s
government in the 1980s and again since 1997 as the incomes of
those already paid most were allowed to rise most quickly. However,
most people whose incomes rose in countries such as the US and .
Britain did not receive enough extra to be able to enter this box,
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and many who did fell out, again through divorce, downgrading at
work or simply through falling ill.

* When a financial knock comes households are hardly ever in a
position to immediately decrease their outgoings in line with their
decreased income. Instead they move across the diagram in Figure 8,
from right to left, from being exclusively wealthy to being normal;
from being normal to being vulnerable, exhausting savings and
getting into debt to avoid having to reduce expenditure as rapidly
as their incomings are falling. They do this to avoid having to take
no holidays at all, after they have become used to having several a
year. They think they are being frugal, but they are spending more
than is coming in because, as the width and the height of the cycle
becomes larger with growing inequality, it becomes harder to learn
how to live like others live. Households cut back, but rarely in direct
proportion to the cuts in their income, largely because they feel they
have to maintain their dignity and social standing. In the same way,
they rarely increase expenditure directly in line with any windfall;
given a lot of money, most people do not know what to do with it
at first. It is because of our commitments and burdens that socially
we spiral anti-clockwise around Figure 8, often in small circles in just
part of the realm of possibilities, not too near the bottom if we are
lucky, spinning round over larger cycles, or trapped in the bottom left-
hand corner if less fortunate. After misfortune, those lucky enough to
find another partner with a good income quickly following divorce,
lucky enough to quickly get another job or to quickly recover from
the illness that had led to their troubles, can cycle round again, but
many are not so lucky and drop down the left-hand side of the cycle,
down to poverty and social exclusion of various degrees of acuteness,
and most stay there for considerable lengths of time.
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